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JORNADA  PRIMERA. 


iS’d/í’»  íZ)<?ra  Valerio  ,  Juana  ,  Bufos 
huyendo  de  Doña  Brígida  ,  que  Jale 
de  viuda  ,  cow  «w  chapín  en 
la  mano . 

Bufl.  /^Orrícndo  voy  como  un  gamo. 

Juan.\^  a  Huye,  Bultos. 

—  i  v 

No  hay  que  hablar, 
o  el  criado  no  ha  de  citar, 
b  fe  ha  de  fatir  el  amo. 

Val.  Riguroía  íe  entremete 
en  todo  tu  condición. 

Brig.  Baila  íufrirle  bufón, 

fin  que  le  pague  :  hombre  vete. 

Buft.  Qué  corage  tan  tyrano! 

Juan •  Buítos  cita  tamañito. 

Brig.  Qu é  ?  traílos  de  feñorito? 
bufcaréinosle  un  enano. 

V al.  Ya  cita  no  es  vida  ,  y  bailaba 
la  íujecion  que  hay  en  mu 

Brig.  Sí  no  cita  muy  bien  aquí, 
buelvafe  donde  fe  eítaba. 

V al.  Si  haré  ,  pues  mi  fuerte  topa 
vida  ,.quc  muerte  prefumo. 

Brig.  je  fus ,  la  ida  del  humo: 

Juana  ,  fucaie  fu  ropa, 


la  que  traxo  en  el  feron 

le  da  :  íi  él  fe  va  ,  yo  muero.  ap. 

Va  a  ir  fe  ,  y  detíenele  Brígida. 

Val.  Vamos  ,  Buítos®  Brig.  Antes  quiero-, 
que  por  vía  de  Sermón, 
porque  falga  coh  buen  pie, 
pues  lo  que  pierde  no  llora, 
que  fepa  lo  que  era  ahora, 
y  fepa  lo  que  antes  fue. 

Bujl.  La  colera  fe  le  pafla, 
pues  largas  á  fu  ira  aplica. 

Val.  Brígida ,  a  quien  fe  predioa 
para  echarle  de  fu  cafa? 

Brig.  A  quien  fe  predica  ?  a  él, 

(íu  humildad  mis  anfias  crece) 
que  él  es  quien  mas  lo  merece, 
por  el  hombre  mas  infiel. 

Val.  Buítos ,  ay  tal  cautiverio! 

Bujl.  Baxa  los  ojos  ,  y  eí  cucha. 

Brig •  Amor  ,  y  enojo  en  mi  lucha.  ap. 
Oyga  el  feñor  Don  Valerio: 

De  la  inílgne  Barcelona, 
dotade  diz  que  Alférez  fue, 
vino  ,  fin  traer  mas  ,  que 
fu  honradifsima  perfona. 
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XJn  veflido,  que  aunque  quiera 
decir  de  qué  ,  no  podía, 
por  la  duda  que  poma, 
tantas  cofas  de  qué  era. 

En  camifa  quifo  eílár 
fírme  fu  cuerpo  ,  galante, 
y  era  por  fuerza  confiante, 
pues  no  fe  podía  mudar. 

Lacio  el  fombréro  ,“y  dexadas 
á  languideces  tan  fumas 
fus  alas  ,  que  ya  no  plumas 
pedían ,  fino  puntadas. 

Si  viéndoos  galán  ,  a  oír 
lo  que  hablo  ,  decís  que  miento, 
todo  eflá  en  un  apofento, 
no  me  aexará  mentir; 
porque  guardándolo  ,  intento, 
viéndoos  día  vanagloria, 
alar  con  ella  memoria 
efíe  defv a ncci miento. 

Salí  a  Miífa  un  trille  día, 
vfíle'ifme  ,  qué  os  parecí 
no  lo  sé  ;  pero  advertí, 
que  con  medróla  porfía 
me  feguííleis  ha  fia  entrar 
en  la  fgleíia  ,  donde  en  todo 
lo  que  eíluve  ,  no  huvo  modo 
de  obligaros  a  callar. 

O 

Viendo  lo  que  porfío 
vueílro  acento  ,  reparé 
en  vos ,  y  al  punto  alabé 
quien  tan  gran  aliento  os  dio; 
porque  hablar  recio  ,  y  apriía, 
con  muy  amantes  razones 
un  hombre,  á  quien  fus  calzones 
no  le  callan  fu  camifa: 
por  prueba,  mi  opinión  halla, 
de  mas  valor  ,  y  mas  brío, 
que  falir  á  un  defafio, 
y  aífaitar  una  muralla. 

Mas  yo  tengo  averiguado, 
que  en  la  Milicia  ha  ten-ido, 
el  que  eflá  mas  deícofído, 
voto  del  mejor  Soldado. 

Y  al  si  con  eda  licencia 
profeguiíleis  en  hablar, 
y  llegándole  á  acabar 
la  Miífa  ,  una  reverencia 
me  hiciíleis ,  con  tan  rendido» 
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acatamiento  de  vos, 

que  prefumo ,  que  á  fer  dos, 

no  lo  íufrícra  el  vellido. 

Y  meneando  la  cabeza, 
con  un  gedo  muy  vulgar 
os  puíideis  á  parlar 
con  cílotra  buena  pieza, 
á  quien  compañero  quiero 
llamarle  ,  mas  que  criado; 
pues  criado  mal  pagado, 
es  en  cafa  compañero. 

Si  viera  ahora  eífas  vanas 
altiveces  la  figura 
de  ios  dos ,  con  la  pintura 
fe  os  quitarían  mil  canas. 

Saliíleis  muy  rozagante 
hablando  conmigo  ,  mis 
yendo  unas  veces  detrás, 
y  otras  paliando  delante. 

Llegué  á  mi  cafa  ,  y  aprifa, 
porque  no  os  adelantabais, 
para  decir  ,  que  os  quedafeís, 
pedí  licencia  á  mi  rifa. 
Obedeciíleis  cortés, 

(que  es  la  prenda  de  So  Idado) 
pero  el  h  avenía:  dexa  lo 
vino  á  importar  poco  ,  pues 
luego  vueílra  peregrina 
aísiítencia  me  velo 
tanto  ,  que  nadie  miro 
fin  el  andrajo  ,  la  efquína. 

Día ,  ni  noche  inhumanas 
no  huvo  del  cano  Enero, 
que  no  fe  naife  el  brafero 
al  cierzo  de  mis  ventanas. 

Tanta  la  continuación 
fue  de  fu  fino  cuidado, 
que  me  introduxo  un  agrado, 
puedo  entre  una  compafsion. 

(O  autor  ,  quien  las  falfedades 
conoce  de  tus  harpones, 
pues  hada  de  compaísiones 
fabes  tu  hacer  tus  crueldades!) 

Lo  que  en  vos  vi  no  lo  sé, 
ni  sé  refponderme  á  mí, 
quando  noto  lo  que  vi, 
y  lloro  como  cegué. 

(Solo  tu  ,  amor  ,  que  atropellas 
las  almas ,  y  las  igualas, 

ref- 


De  Don  Mehhor  Fernandez  de  León , 


rcfponde  con  ellas  galas, 
que  pones  a  las  Eftrcllas.) 

Yo  os  rendí  aquel  defendido 
rigor  ,  que  efquiva  guardé; 
y  tanto  ,  que  ya  llegué 
k  confeífarlo  rendida. 

Entróle  vueítra  impaciencia 
entre  mi  pecho  cobarde, 
haciendo  fobervio  alarde 
de  toda  mi  reíiílencia. 

Veis  ,  en  medio  de  que  tan 
defaliñado  os  temía, 
pues  cierto  ,  y  por  vida  mía, 
que  eltabades  muy  galán. 

Dexo  papel  ,  lance,  empeño, 
común  cartilla  de  amor, 
y  voy  á  que  mi  rigor 
paro  en  haceros  el  dueño 
del  alma  ;  y  fin  reparar, 
que  en  continuo  miedo  iba, 
fiendo  blanco  de  la  elquiva 
murmuración  del  lugar, 
fin  ver  que  es  muy  contingente, 
aunque  mi  rigor  le  engaña, 
que  venga  de  la  Montaña 
(de  donde  fois)  un  pariente, 
á  que ,  con  que  nos  cafemos, 

(no  lo  permita  mi  Dios) 
fe  fenezca  entre  los  dos 
un  gran  pleyto  que  tenemos. 

Al  cabo  (  en  vano  reprimo 
elle  dolor  ,  que  me  abraía ) 
digo,  que  os  trage  á  mi  cafa 
con  el  titulo  de  primo. 

Mas  viíteis  quanto  al  empeño 
de  fer  quien  foy  latisfice, 
que  aunque  de  mi  caía  os  hice 
dueño  ,  no  de  mí  honor  dueño* 
Pues  elle  triunfo  dichoío 
bien  íábeis  que  le  guardé 
para  el  feliz  día ,  en  que 
llegafeis  á  fer  mi  eípofo. 

Lo  primero  ,  mi  fe  ñor, 
porque  mi  fineza  obre, 
fue  quitaros  de  lo  pobre 
aquel  malifsimo  olor. 

Y  ya  os  tengo  aííegurado, 
que  de  mi  amante  paciencia 
fue  no  mala  diligencia, 

/  w  - 


porque  citaba  muy  pagado. 
Dos  vellidos  luego  os  hizo 
mi  cariñofo  defvelo, 
uno  fondo  tercioiaelo, 
y  el  otro  labrado  rizo. 

Lo  demás  alargar  coilas 
mi  condición  nunca  avara, 
ya  en  Puerta  de  Guadalaxara, 
yá  en  la  Calle  de  las  Pollas: 
Lo  diípufe  de  manera, 
que  viéndoos  yá  tan  pulido, 
vos  á  vos  proprio ,  he  creído, 
preguntabades  quien  era. 
Porque  los  boifillos  mudos 
en  mil  lances  no  cailáran, 
hice ,  que  nunca  os  faltaran 
lo  que  llaman  ocho  efeudos. 
Halla  el  Lacayo  ,  defvelo 
le  coito  á  mi  necio  engaño, 
con  un  vellido  de  paño, 
y  cabos  de  terciopelo. 

En  quanto  á  la  meía  ,  infiero 
nunca  el  apetito  dio 
quexa,  pues  nunca  falto 
ave  ,  gigote  ,  y  puchero. 

Al  principio  con  el  trage 
nuevo  andaba  muy  medido, 
recogiendofe  al  debido 
termino  de  pupiiage. 

Eran  todos  fus  placeres 
mi  fujecion ,  fin  que  hu viera 
quien  otra  razón  le  oyera, 
mas  de  lo  que  tu  qulíicres. 

Tan  humilde,  tan  humano 
en  ellos  principios  era, 
que  para  falir  á  fuera* 
folia  befarme  la  mano. 

Con  ello  fe  iba  mi  daño 
texiendo  en  mi  corazón, 
yendo  fobre  fu  trayeion 
la  fabrica  de  mi  engaño. 

Pero  apenas  mi  lealtad 
vio  ,  quando  con  demasía 
empezó  fu  alebosia, 
fiada  en  mi  feguridad. 

Yá  iba  quitando  los  ratos  . 
á  la  afsiítencia  :  yá  hablaba 
recio  :  yá  de  noche  embiaba 
po$  broquel ,  y  por  zapatos; 
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El  Sordo 

Ya  (fabicndo  que  es  la  pena 
mayor  )  muy  tarde  venia, 
y  con  defcoco  rema, 
h  cílaba  fría  la  cena: 

Ya  al  falir  me  poma  taifa, 
ya  a  las  criadas  poma  ceno, 
ya  hacia  todo  lo  que  el  dueño 
podía  hacer  de  la  cafa. 

Todo  lo  ofrecía  á  los  Cielos, 
pues  la  culpa  me  he  tenido; 
pero  lo  que  no  he  ofrecido, 
ni  ofreceré  ,  fon  los  zelos. 

Yo  mis  finezas  fenchías 
emplearlas  en  un  traydor, 
que  á  coila  de  mi  favor, 
feíleja  mil  mugercillas? 

No  ,  Rey  mió  ;  yo  no  quiero, 
ni  me  parece  razón, 
que  mi  defeílimacion 
la  compre  con  mi  dinero. 

Que  ello  fe  acabo  le  advierto, 
lo  ya ‘perdido,  perdido, 
veamos  íl  puede  el  olvido 
borrar  algo  el  defacierto. 

De  vos  no  acordarme  intento, 
y  aunque  me  acuerde  en  tal  glorie 
no  ha  de  poder  mi  memoria 
defalcar  mi  efearmiento. 

Ya  con  el  vendado  niño, 
refuelta  ya  mi  razón, 
quexofa  refolucion 
puede  mas  ,  que  no  cariño. 

De  caía  os  falid  ,  y  fuera, 
mucho  bien  os  haga  Dios, 
que  aunque  me  vea  fin  vos, 
no  hay  ais  miedo  que  me  muera.  Vaf, 
Juan,  Efpera  ,  de  fu  tyrana 
condición  es  el  intento. 

Va!,  Ay  ,  Juana  ,  por  ti  lo  liento! 
f£uj!.  Pues  qué  ,  también  á  mi  juana? 

Val,  Solo  mi  fuerte  fevera 

por  tu  amor  llora.  Juan,  Defvia. 

*Bu¡l,  Señor  ,  valga  cortesía. 

Juan, A  Dios, que  mi  ama  me  efpera.  Vaf* 
IBujl,  Buenos  havemos  quedado? 

Val,  Gracias  á  Dios ,  que  fali 
de  tales  priíiones.  $ujt,  Di, 
hombre  mal  aconfejado, 
fcá  me j  or  (lea  quien  fuere) 


y  el  Montañés* 

fufrir  en  lo  que  maltrata, 
lina  hambre,  que  te  mata, 
o  una  dama  ,  que  te  quiere? 

Hay  quien  tenga  por  verdad, 
y  no  por  gran  ligereza, 
el  que  oprima  una  fineza, 
mas  que  una  ncccísidad? 

Cuerpo  de  Chriílo  con  él, 
píenla  que  en  qualquier  efquina 
fe  encuentra  una  dama  china, 
o  prevenda  mofcatél? 

Pues  vive  muy  engañado, 
fi  a  jungarlo  fe  dedica. 

Val*  También  uíbed  me  predica? 

IBujl,  Si ,  y  pues  ello  fe  ha  acabado, 
oy  mi  libertad  intenta 
falir  de  hombre  tan  perdido: 
yo  me  voy.  Val,  Te  has  defpedido? 

Si  feñor.  Val*  Daca  la  cuenta. 

HBujl,  Cuenta  ?  graciolas  porfías: 
qué  dineros  encargados 
tengo  ?  Val,  Cuentas  de  recados, 
que  te  he  mandado  ellos  días. 

Quft*  Porque  en  mis  obras  fíeles 
en  ningún  tiempo  haya  duda, 
para  dar  mi  cuenta  ,  acuda 
á  la  fee  de  los  papeles, 

i Saca  un  talego  de  papeles* 
fin  que  á  mi  verdad  ,  temor 
oy  le  caufen  tus  intentos, 
te  en  leñaré  los  mementos 
de  la  agencia  de  tu  amor.  Saca  uno* 
Primeramente,  en  la  calle 
del  Sordo  vive  una  dama, 
viuda  ,  y  moza  ,  que  fe  llama 
Doña  María  del  Valle, 
ella  recibido  tiene 
ya  wn  papel ,  y  la  criada 
Cathalina  ,  cflá  pagada 
para  redo  el  mes  que  viene. 

Val,  A  effa  muger ,  reverencia 
mi  amor  por  fu  gran  mefura: 
es  dama  ,  que  fu  hermofura 
la  trata  con  gran  decencia. 

Profígue.  Saca  otíffi 

$ujl*  Junto  al  Convento 
de  Pinto  vive  la  hija 
del  Indiano  ,  en  la  prolija 
tema  de  fu  cafamient© 

infla 


De  Den  Melchor  Fernandez  de  León . 


Infla  ,  y  fin  él  ,  no  hay  baílame 
medio  de  poderla  hablar. 

Val.  Por  ahora  no  ha  lugar 
boda  ,  acuérdelo  adelante. 

Vaya  otra.  Saca  otro* 

$uji.  La  cuñada 

rolliza  del  Zapatero:- 
Val.  Es  muger  ,  ccmo  las  quiero, 

(Bufl.  Eílá::~  Val.  Di. 

0uj}.  Al  Lunes  citada. 

Val,  Para  el  Lunes? 

$ujl.  Si  ,  lu  trote 

eííe  día  á  ti  le  embia. 

Val.  Pues  por  qué? 

0uf.  Porque  es  el  dia 
de  entredicho  de  cerote. 

Val.  El  que  ni  aun  los  defperdicíos 
logra  de  íu  eílrella  ruin, 
no  ha  de  poder  pallar  fin 
dama  de  todos  oficios. 

Saca  otro . 

fBuf.  La  boba ,  que  da  en  hacer 
de  lo  culto  necio  alarde, 
rcfpuefta  me  dio  ayer  tarde. 

Val.  Daca  ,  que  la  quiero  leer: 
á  nada  el  güilo  acomodo 
tanto  ,  como  a  una  afeélada, 
que  no  labe  decir  nada, 
y  lo  quiere  decir  todo. 

Dalo  un  papel ,  y  lee • 

Señor  mió  ,  fi  lo  ¡ntrinfeco  de  fu  cora¬ 
ron  ,  recapacitara  la  exterioridad  de 
fu  finesa  ,  pudiera  fu  cuidado  fidu- 
ciar  algo  mi  de f pego  ;  pero  como  fon 
tan  inequales  las  demonjlr aciones  a  los 
intentos  ,  hafla  apurar  los  unos ,  dexo 
de  fatis facer  a  los  otros. 

0uf.  No  es  eílilo,que  qualquiera 
hablar  en  él  acertó. 

V al.  Muy  bueno  eílaba  ,  fi  yo 
el  fiduciar  entendiera. 

Saca  otro  Buft.  Leonor::  - 
Val.  Di  la  bella  Aurora, 

que  Siempre  fino  he  adorado. 
fBuJl.  Con  ella  oy  he  quedado, 
en  que  ha  de  venir  ahora 
á  ver  ( pues  que  ya  previene 
tu  iníolencia  empeño'  tal] 
cíTe  quarto  principal* 


que  deíocupadio  tiene 
Doña  Erigida  en  fu  cafa, 
con  que  lograr  pretendías 
tener  dos  donde  vivías. 
/^/.Delante  mi  intento  paflfa, 

<Bufl.  Y  ahora  lo  harás  mejor, 
porque  Brígida  al  ©hillo 
rabie  mas. 

Val.  Viíle  al  Sordillo,  \ 
el  hermano  de  Leonor? 

$uf.  No  feñor  ,  que  con  la  agencia 
de  Palacio  ,  aííegurado 
cílá ;  y  también  he  juzgado, 
que  es, Tordo  de  conveniencia. 
Val.  No  hay  mas? 

(Bufl.  Como  en  tu  liviana 
condición  ,  á  Madrid  ves 
partido  en  barrios  ,  tile  es 
el  barrio  deíla  Semana. 

Val.  Aunque  en  Servir  me  intereffas, 
no  apuras  mi  condición, 
pues  aun  mas  faltan. 

$uft.  Quien  Son? 

Val.  Las  criadas  de  todas  eífas*, 
cree  ,  que  es  la  mayor  fortuna, 
fi  á  probarlo  te  acomodas, 
la  de  morir  fe  por  todas, 
y  no  morir  por  ninguna. 
Mientras  en  mas  damas  ceba 
un  hombre  Su  amor  ,  Se  apura 
menos,  pues  el  fuego  dura 
con  la  llama  de  la  nueva. 

Amor  de  una  ,  aunque  eterniza 
la  fe  ,  que  alabando  eíiás, 
creeme  ,  Buílos  ,  que  no  es  mas 
de  una  callente  ceniza: 
yo  afsi  al  tiempo  me  acomodo. 
$ufl.  Y  haces  muy  bien. 

Val.  Y  afsi  vivo. 

dentro  (Don  Suero . 

0071  Sner.  Domingo  ,  ten  eífe  eílrivo. 

0entrO  0omingo. 

0om «  Valga  el  diablo  tanto  lodo, 
fBujl.  Señor  ,  en  tu  vida  has  viílo 
tan  extraordinario  geílo, 
y  tan  ridiculo  trage, 
como  el  de  aquel  foraílero, 
que  en  eñe  mefon  Se  apea? 

YéU  aquel  meímo 
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vine  yo.  ®cntro  Don  Sacre» 

Don  Sticr •  Acomoda  el  macho, 
y  dale  defpues  un  pienfo 
a  tus  alpargatas  rucias, 
y  me  freirás  un  torrezno, 
mientras  yo  doy  una  biifclta 
al  Lugar",  por  fi  es  que  encuentro, 
para  quien  traygo  ella  carta. 

Sale  Don  Silero  ridiculo • 

%ufi,  Ya  fale.  Val,  Raro  fugeto. 

Viner,  Muy  buen  caico  es  de  Lugar. 

Dujl,  De  rifa  me  eíloy  muriendo. 

Sacr,  Aquí  hay  dos  hombres ,  que  no  es 
milagro  en  Madrid  haverlos 
á  aquellas  horas  ;  yo  ,  á  Dios, 
y  á  la  ventura  me  allego. 

$«/?.  Azla  nofotros  fe  acerca. 

Val ,  No  te  rías. 

Llegaje  Don  Suero • 

Don  Suer •  Cavalleros, 

(íi  es  que  fois  de  la  Montaña; 
porque  íi  no  ,  bolaverunt.) 

Dujl.  Buena  entrada. 

Suer,  Me  labréis 

decir  ,  adonde  hallar  puedo 
al  dueño  de  aquella  carta? 

Vah  Como  íe  llama? 

Suer*  No  puedo 

deciros  como  ,  porque 
me  encargó  mucho  el  fecreto, 
no  acordarme  de  fu  nombre, 
y  no  faber  leer ;  mas  ello 
fe  remedia  con  que  vos, 
íino  os  fucede  lo  me  fino, 
la  leáis  el  fobreícrito. 

Val,  Dádmela  acá; 
ble**  decís. 

Dafela  Suero,  y  lee  Valerio, 

A  Don  Valerio 
Peñalcfa ,  guarde  Dios. 

Val,  Quien  eñe  hombre  ferá,  Cielos! 

Suer.  De  qué  os  admiráis? 

Val,  De  ver 

eslabonado  un  fecreto, 
tan  difícil  en  Madrid, 
como  es  hallarle  en  un  pueílo 
¿os  que  fe  bufcan  :  yo  íoy, 
feñor,  al  férvido  vueílro, 

Don  Valerio  Peñaloía. 


Suer,  Mucho  os  eílimo  el  encuentro 
y  antes  que  con  la  ignorancia 
arriefgueis  el  tratamiento 
que  me  pertenece ,  leed 
Ja  carta ;  que  pues  vos  ,  creo. 
Montañés  fois ,  bien  fabreis 
lo  que  fe  aventura  en  cílo. 

V al,  L oG  con  vueílra  licencia. 

Suer,  Defde  ahora  os  la  concedo. 

Abre  la  carta  Valerio, 

Val,  El  feñor  Suero  de  Llanos::^ 
Suer,  Ai  es  algún  echa  cuervos: 
efperad ,  porque  no  daña 
la  claridad  á  fu  tiempo. 

Val,  Qué  me  queréis? 

Suer,  Advertiros, 

no  ion  mis  Llanos  de  aquellos 
del  valle  baxo.  Dufl,  Yafabe 
mi  amo  ,  íois  Llanos  de  cerros. 
Suer»  Es  ,  que  en  un  propio  apellido 
hay  de  lo  malo  ,  y  lo  bueno: 
ahora  adelante. 

Lee  Val.  El  fbñor 

Suero  de  Llanos ,  que  es  dueño 
de  la  cafa  de  los  Llanos, 
va  á  Madrid  ,  con  el  intento 
que  os  dirá;  y  pues  ya  fabeis 
quanto  nos  empeña  el  deudo, 
y  la  amiftad  en  fervirle, 
que  lo  hagais  ,  no  os  encarezco. 
Dios  os  guarde  muchos  años, 
vueílro  hermano  Don  Alexo. 
Efculada  era  la  carta 
con  mi  obligación  ;  y  liento 
fer  oy  tan  recien  venido 
de  campaña  ,  que  me  veo 
en  la  Corte  con  la  poca 
prevención  de  fora fiero. 

Dujl,  Por  tu  culpa  :  valga  el  diablo 
tu  condición. 

V al,  Y  oy  intento 

tuve  de  mudar  poíada, 
porque  la  que  hallé  primero 
para  andar  en  preteníiones, 
y  con  lodos  ,  era  lexos; 
y  pues  vos  haveis  venido 
á  tan  venturofo  tiempo::- 
®ujl.  Vive  Dios  que  fe  la  pega. 

V al.  Por  muy  acertado  tengo: 

Suer. 


De  Don  Melchor  Fernandez  de  Leen. 


Suer.  Qué  he  efcuchado? 

Val*  Que  ios  dos 

un  quarto  folo  tomemos, 
que  yo  ,  practico  en  Madrid, 
bien  aííeguraros  puedo, 
que  no  os  dexaré  perder,  ,  " 

Suer.  Mirad  feñor  Don  Valerio, 
mientras  mas  amigos ,  mas 
llanos ,  dice  el  probervio; 
y  pues  que  mas  llanos  ,  dice, 
hablando  con  todos ,  creo, 
que  hablando  con  Llanos ,  mucho 
mas  llano  que  hable  ,  es  cierto 
la  bolla  de  la  Montaña::- 
fBtijK  Vive  Dios ,  que  le  olió  el  perro» 
Val.  Tened  ,  porque  me  he  corrido 
de  que  penícis  ,  que  yo  puedo 
permitir  ,  que  en  qualquier  parte 
donde  vamos ,  en  dinero 
repare  yo.  Suer.  Amigo  mío, 
la  claridad  es  primero, 
que  todo  ;  y  porque  la  alhaja 
mejor  del  mundo  es  el  tiempo, 
no  le  perdamos. 

Val.  Decís 

muy  bien  ;  contadme  el  intento 
á  que  venís  á  la  Corte. 

Suer.  A  una  de  dos  cofas  vengo, 
que  juzgo  es  lo  proprio  la  una, 
que  la  otra. 

Val.  No  os  entiendo, 
f  ion  diílintas  las  cofas, 

Suer .  Yo  me  explicaré  ,  oid  atento: 

Juan  Barrad  as: 

Val.  Qué  he  efcuchado?  ap. 

eíle  (íi  mal  no  me  acuerdo) 
fío  es  el  nombre  del  marido, 
que  tuvo  Brígida  ?  Suer.  Nieto 
de  Pedro  Barradas ,  vino 
á  Madrid  ,  adonde  luego 
fe  casó::-  No  efeais  conmigo? 

Val.  Ya  as  eí cucho. 

Suer.  Según  píenfo, 

con  Doña  Erigida  Aponte, 
noble  ,  y  iica0 
$uft.  Ai  va  eíTo. 

Suer.  Murió  f n  hijos  ( que  a  muchos 
cafados  paila  lo  mefm  >) 
y  antes  de  morir .( porque 


deípues  no  pudiera  hacerlo) 
la  dexó  por  heredera, 
en  valido  teflamento, 
de  fus  bienes  ;  mas  la  pufo 
un  conque ,  el  mas  raro  ,  y  nuevo, 
que  jamás  fe  oyó ,  pues  dixo, 
que  en  paíTandoíé  el  primer© 
año  ,  havía  de  cafarle 
con  el  mayor  heredero 
de  ki  cafa  de  los  Llanos; 
que  aunque  tiene  parentefeo 
con  la  luya  ,  no  tan  grande, 
que  impida  el  poder  hacerlo; 
y  donde  no ,  que  paila  fíe 
la  hacienda  al- dicho  primer© 
Llanos,:  aqueíle  es  en  fuma 
el  cafo  ;  y  paliado  el  tiempo, 
que  ha  mandado  el  teílador, . 
fiendo  yo  ,  por  privilegio 
de  Dios ,  el  mayor  de  todos 
los  Llanos:  :- 
$ujl.  Y  los  jumentos, 

Suer.  Y  un  poco  mayor  ,que  otro 
hermanillo  mas  pequeño, 
vengo  oy  ,  defpues  de  porfías 
grandes  ,  que  por  cartas  tengo 
hechas  á  la  tal ,  á  vér 
fi  relucí  ve  el  cafam  lento, 
u  darme  mi  haden  cía ;  con  que 
íi  la  dificulta  ,  es  cierto, 
que  pieyto  la  he  de  poner. 

Si  viniere  en  el  concierto, 
y  fe  cafa  ,  á  pieyto  peor, 
y  mas  largo  me  condeno; 
con  que  os  declaro  ,  que  á  das 
colas ,  va.  una  fola  vengo, 
pues  es  pieyto  íi  me  cafo,  . 
y  f  no  me  cafo  es  pieyto. 

%ujl.  Cayóle  la  cafa  acuellas. 

Val ,  Venganzas  me  dan  los  Cielos 
de  aquella  enemiga. 

Suer o  Y  vos, 

labréis  poco  mas ,  ó  menos 
donde  vive  ella  feñor  a? 

Val *  Si  lo  sé  ,  y  sé  que  no  es  lcx-06 
de  aquí ;  porque  la  pofada 
donde  yo  viví  primero, 
fue  en  lu  calle  ,  con  que  tuve 
della  noticia. 

Suer» 


El  Sordo  \  y 

Sucr,  Pues  tengo 

por  mejor  ,  que  aquello  que 
ha  de  ler  tarde ,  Tea  prefto. 

Ea  ,  manos  a  la  obra, 
vamos  ázia  allá.  Val»  Teneos, 
porque  á  la  primer  viíita 
juzgo  ferá  defaderto 
ir  deíTe  modo.  Sucr*  Qué  es  deíTe 
modo  ?  Eftais  fin  fedb; 
pues  un  hombre  como  yo, 
ha  meneder  mas  arreos, 
que  fu  gala  gratis  data? 

Val,  Sin  embargo  el  lucimiento 
puede  mucho.  Suer*  Para  otros, 
pero  no  para  fugeto, 
que  nació  con  garvo  infufo, 
por  natural  privilegio: 

Somos  unos  todos? 

Sale  (Domingo  ,  Gallego • 

Dow,  Ya', 

mío  feñor  ,  los  torreznos 
ios  fus  chillidos  dexaron 
en  la  fartén  ,  con  que  creo, 
que  cdán  diciendo  callando, 
que  es  la  hora  de  comerlos; 
mas  quien  fon  cdos  feñores? 

Suer.  Payfanos.  Bu/i,  Quien  edarémos 
íiempre  á  la  orden  del  feor 
Domingo.  Suer, A  almorzar  entremos. 

Va  ,  Me  place.$#/?.Ya  fe  eícufáfa 
la  panza  al  trote.  Suer»  Y  el  cuerpo 
compongamos  para  vidas, 
que  no  es  lance  para  menos. 

Entrafe  Suero  ,  y  Domingo . 

Venid  ,  Don  Valerio.  Val •  Ya 
os  figo :  v¡  de  tau  nuevo 
cafo  ?  Buji,  Tu  eres  venturofo 
fopida  ,  pues  al  momento 
que  una  puerta  fe  te  cierra, 
otra  fe  te  abre.  VdL  Ad  virtiendo, 
que  eda  es  con  la  -círcundaacia, 
de  que  la  venganza  veo 
oy  de  Brígida.  Bu/i,  Entra  ,  acaba, 
porque  fi  te  tardas  ,  creo, 
que  ei  tal  Suero  de  un  bocado 
acabará  los  torreznos. 

Vanfey  file  Dona  Leonor  y  Inés  con  man¬ 
tos  ;  X 'Brígida  ,  y  Juana  fin  ellos , 

$/7g.  Ede  caracol  fecrete, 


el  Montañés . 

el  uno ,  y  el  otro  q^iart» 
comunica  ;  y  aquí  hay  >  creo, 
un  retrete  ,  que  cerrando 
el  caracol  ,  viene  á  fer 
apofento  refervado 
para  tocador;  y  ede, 
mifa  Leonor ,  es  el  quarto, 
que  me  holgaré  que  os  contente, 
puedo  que  en  fer  afsi ,  gano 
tal  vecina  ;  y  mas  ahora, 
que  folifsima  me  hallo; 
porque  mi  primo  ( aíTegurs 
ede  punto  ,  por  íi  acaío 
lo  fabe )  ceremoniofo 
de  ver  quanto  ha  dilatado 
tomar  cafa  ,  defde  que 
vino  de  fuera ,  ó  canfado 
quizás  del  mal  tratamiento, 
oy  ha  refuelto  (  ha  tyrano! ) 
mudarle, 

León.  Qué  es  lo  que  efcucho?  ap • 
Como  íabiendo  que  faigo 
por  él  decaía^  fe  muda? 
mas  difsimule  :  Mi  hermano  a  ella • 

Don  Simón  ,  como  os  he  dicho, 
me  adéguro  ,  que  en  dexando 
con  brevedad  fenecido 
oy  de  fu  agencia  el  delpacho, 
vendría  acá  ;  y  yo  no  dudo, 
el  que  oy  quedará  ajudado, 
pues  juzgo  que  lo  defea 
mas  que  yo.  Tries »  Afsi  tanto  quanto. 

Drig.  Decid  ,  qué  profefsion  tiene? 

León .  De  Agente  ,  y  graduado 
de  primera  dalle  ,  aunque  yo 
lo  diga  ,  pero  agravado  T 
de  un  gran  defecto. 

Drig,  Qué  ?  León •  Es  fordo. 

Brig,  Es  grandffsímo  trabajo! 

Y  es  muy  (ordo  ?  Ines»  Lo  que  bada, 
para  que  aunque  edén  tocando 
diez  trompetas  en  íu  edudio, 
no  Las  efcuche.  Llaman , 

Drig»  Llamaron  ?  Juan,  Si  feñora. 

León •  Ede  es  fin  duda.  íSr/V.Abre,  juana* 
Abre  Juana,  y  f ale  Don  Simón* 

Juan*  El  tai  hermano 
traza  de  curar  ribera 
tiene  ,  yo  no  me  engano. 

Sim, 
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Sim.  Bien  tabes,  amor  cruel, 
que  yo  mas  dcíeo  traygo 
de  que  la  ral  viuda  ajuíte 
conmigo  lu  hermoía  mano, 
que  fu  cata  ,  y  que  cite  intento 
es  Tolo  el  que  me  ha  obligado 
á  mudarme  :  En  hora  buena  Llega» 
vea,  fe  hora,  elfos  Aítros, 
á  quien  el  Sol  cada  dia 
cita  pidiendo  preítado, 
refplandor  para  fus  luces, 
de  ellos  Orbes  foberanos. 

Yo  entre  los  muchos  deferios 
con  que  (el  Criador  fea  alabado) 
me  dotó  ,  el  fer  Tordo  es  uno: 
j  afsi  entre  aquí,  mas  pallando 
a  veros  oy,  ya  con  otro, 
aunque  mas  feliz,  me  hallo, 
pues  ccguc  al  veros ;  y  fi 
vueftro  prodigio  inhumano 
á  cada  palló  un  fentido 
me  quita  ,  para  tres  paltos 
tengo  caudal ,  pues  me  quedan 
aun  todavía  ,  en  las  manos, 
en  la  lengua  ,  y  las  narizes, 
tacto  ,  paladar  ,  y  olfato. 

$rig.  Yo,  mi  Tenor  Don  Simon:- 
£im.  Brígida,  recio.  ftriy.  No  alcanzo, 
con  la  primera  eílatura 
de  mi  compreheníion  ,  el  alto 
eftilo  vueítro  ;  y  afsi 
ío  que  refp  onde  ros  trato, 
es,  que  dos  rail  y  quinientos 
reales  pido  por  el  quarto: 
que  fegun  ufo  en  la  Corre, 
aveis  de  dar  el  medio  año 
antes  :  que  en  mi  cata  quiera 
vecinos  muy  foítegados: 

Si  con  citas  condiciones 
os  agradare  ,  me  allano 
a  que  fe  haga  la  eferitura. 

A  buen  tiempo  avia  llegado  dj>. 
el  agente  con  requiebros. 

León ,  No  os  enojéis  ,  que  en  mi  hermano 
ellas  razones  ,  fon  Tolo 
efectos  de  corcetano. 

Juan,  Mi  íehora  eítá  enfehada 
a  unos  requiebros  muy  baítos 
de  quatro  lucias,  de  aquellos^ 


que  en  las  Montañas  fe  criaron, 
con  que  fe  le  hace  eítrañeza 
otro  eítílo.  Sim .  No  he  dudado, 
que  ío  que  aquí  huvicreis  dicho, 
avra  fido  muy  llegado 
á  la  razón,  aunque  yo 
nada  he  comprehendido. 

León •  Hermano, 

dos  mil  y  quinientos  reales 
.pide  fu  merced.  Sim,  Barato, 
efperar  un  favor  Tuyo, 
es  mil  y  quinientos  años. 

Juan,  Todo  es  uno.  fBrig.  Mi  ira  abraík 
quanto  mj  rabia  defpierta. 

Llaman  recio, 

León .  Llamando  citan  a  la  puerta. 

$rig.  Juana  refponde. 

Llama  Suero,  Ha  de  cafa? 

$rig.  Quien  dcícortés,  fin  mirar 
la  atención,  oy  aquí  ha  fido? 

Abre  y  y  ft ale  Don  Suero  ,  L)on  Vale¬ 
rio  y  y  $  ufóos, 

Suer •  Que,  no  conoce  á  un  marido 
en  el  modo  de  llamar? 

Brig.  Quien  es?  (válganme  los  Cielos!) 
Valerio  (fuerce  Inhumana!) 
viene  allí. 

Sim,  Aviladme,  hermana,  A  Leonor . 
fi  fuere  cota  de  zelos. 

IBrig.  Quien  íois  decid,  ó  por  que 
delta  fuerte  aveis  venido 
oy  aquí?  Suer.  Porque  he  querido. 

Valer.  Yo,  feñora,  os  lo  dire. 

Suer»  De  todas  quatro.  por  Dios, 
que  a  ella  la  villa  fe  arrima. 

Mirando  d  Leonor . 

León.  Cómo  no  le  habla  fu  prima?  api 

A  Leonor  Suer.  Sois  Doña  Brígida  vos? 

León.  No  nací  yo  tan  dichofa: 
aquella  es  que  miráis. 

IBrig.  Vos,  por  qué  lo  preguntáis? 

A  Valer.  Suer.  No  me  ha  parecido  cota. 

OBrig.  Decid,  los  dos  a  qué  efc&o 
en  mi  cata  aveis  entrado? 

Sim.  El  negocio  es  de  cuidado, 
pues  le  hablan  tan  en  fecreto. 

León.  Qué  es  efto,  zelos  tyranosí 

IB  ufó.  Jcfus  lo  que  ha  de  aver  oy! 

$rig.  Confuta,  y  turbada  eíloy. 

£  VálVi 
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Valer.  El  feñor  Suero  de  Llanos, 
de  llegar  acaba.  Brig.  Ay  Dios! 
no  sé  qué  el  alma  me  dice* 

VaLr.  A  coronarle  felice, 
oy  ,  cafandofe  con  vos, 
de  la  Montaña  ha  venido* 

Brig.  Cielos,qué  es  lo  que  he  efcuchado! 
León .  El  color  fe  le  ha  mudado* 

Valer .  Y  yo  tan  dichoío  he  fido:- 
por  él ,  por  ella,  y  Leonor,  ap. 
finjo.  Brig •  Ay  hado  tan  feverol 
Valer .  Que  la  íuertc  del  primero 
me  ha  tocado  ,  á.  quien  fu  amor 
comunique ;  pues  trayendo 
unas  cartas  de  mi  hermano, 
logro  la  dicha  que  gaao 
oy  en  venirle  fir viendo; 
aquí  os  le  traygo,  y  el  Cielo 
labe  de  mi  amiftad  rara:- 
Brig.  Qué  labe? 

Suer.  Qué?  que  fe  holgara, 
que  fuera  de  terciopelo. 

No  con  profas  tan  defpiertas, 

Don  Valerio  ,  aveis  de  entrar, 
j VaL  Por  qué?  Suer.  Porque  al  enhornar 
fe  hacen  las  novias  tuertas* 

Sabed  (bueno  por  mi  vida, 
póngala  mal  enfeñada) 
que  á  dos  colas  deftínada 
oy  ha  fido  mi  venida, 
á  fer  pieytcador  .  o  amante; 
y  pues  Don  Valerio  ha  fiuo 
quien  ha  dicho  lo  marido, 
diga  yo  lo  litigante. 

Sim*  Elfo  parece  que  dura, 
foffesaré  mis  de  fvelos, 
pues  no  me  aprietan  tos  zelos 
mientras  no  ay  manifatura. 
fuer*  Qiiando  el  impul fo  tyrano 
á  vueftro  dueño  os  quito,, 
bien  fabeis  que  me  dexb, 
ó  íu  hacienda ,  b  vueílra  mano. 

Yo,  bien  mirado,  por  Dios, 
ai  punto  me  ajuftaré, 
y  creo  que  tomaré 
qualquier  cofa  de  las  dos. 

Si  mi  muger  queréis,  fer, 
vamos  á  ello  ;  y  fi  no, 
dadme  los  diez.  mil ,  que  yo 
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fabré  bufearme  muger. 

Juan.  Qué  culto,  qué  cortefano 
la  entrada  hizo  el  tal  jumento! 

IBuJl.  Danzo,  y  brinco  de -contente. 

Brig.  Mal  te  vengafte,  tyrano. 

No  os  parezca  fer  (ay  Dios, 
qué  rigoroía  fortuna!) 
fácil ,  de  las  dos  ninguna, 
pues  quaíquiera  de  las  dos, 
fer  cali  impoísiblc  indicia, 
pues  dificultólas  fon 
de  rendir  mi  inclinación, 
íi  de  vencer  mi  jufticia, 
y  no  llegar  tan  groífero 
pudierais  a  verme  oy. 

De  ira  abrafandome  eftoy!  a  Juana. 

Juana.  Por  elfo  te  traen  el  Suero. 

Suer .  Recio  habla,  y  no  porque  ignoren 
fus  brios  quien  foy  ,  teneílos 
quiera  ,  que  no  foy  de  aquellos 
maridillos  de  ad  terrorem. 

Y  vencer  luego  confio, 
pleyto  ,  y  belleza  prelente, 
el  pleyto  con  un  agente,, 
la  belleza  con  mi  brío. 

Ninguna  hada  aora  encierra 
refiftcncia  en  lo  que  veis, 
que  á  cita  hora  tengo  ícis 
novias  debaxo  de  tierra. 

Y  afsi  mirar  os  compete 
mejor  vuefrro  parecer, 
para-  no  llegar  á  fer, 
conmigo  ,  la  novia  fíete.- 

La  hacienda  ,  o  la  perfección, 
a  mi  ha  de  venir  cabal: 

Brígida ,  b  real  fobre  real, 
o  ficción  fobre  ficción. 

Sin  elfo,  no,  aunque  con  quexa 
vengáis  ,  efpereis  de  mi 
ni  un  íolo  maravedí, 
ni  la  mitad  de  una  oreja. 

De  mi  intención  os  avila 


mi  voz  ,  o  pobre,  o  dichola, 
o  tratar  de  fer  mi  efpofa, 
o  quedaros  fin  canalla. 

Juma.  A  verte  oy  han  venido 
Sordo ,  y  Montañés,  trocado, 
el  maridó  de  Letrado, 
y  el  Letrado  de  marido,  a  Brig. 

Suer. 
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De  Don  Melchor 

Suer.  Llegad  ,  Valerio  ,  el  rigor 
reducid  ,  que  en  ella  veis» 

Val .  Yo  ?  Suer.  Si ,  porque  tenéis 
cara  de  reducidor* 

Val,  Porque  ferviros  procura 
mi  amiílad  :  yo  llegar  quiero» 

Brig.  Juana  ,  de  coragc  muero» 

Llegafe  Don  V aleño  a  Bñgida,y  Don  Suero 
repara  en  DonSimon^  que  ha  de  cjlar 
junto  a  fu  hermana . 

Suer .  Qué  hará  aquí  aquella  figura? 
pues  aquí  ha  gran  rato  ya 
que  eílais ,  lo  que  mandáis  ved. 
Quitafe  Suero  el  fornbrero • 

Sim »  Muy  para  í'ervir  á  uíled 
fiempre  ;  y  uíled  como  eílá? 

Suer, Que  dice  eíle  hombre?  Btig. Tyrano, 
afsi  tratas  mi  lealtad, 
y  mi  vida  ?  León,  Reparad 
en  que  es  íordo  ,  y  que  es  mi  hermano. 
Suer,  Sordo,  y  hermano  Peífio  paífia? 
qué  negocio  aveis  traído 
acá  ?  Leen,  Oy  á  ver  he  venido 
un  quarto  de  aquella  cafia, 
que  fie  alquila.  Suer*  Yo  pudiera::- 
León,  Qué  intentará  el  mentecato? 

Suer •  Ajuílarle  mas  barato. 

Sim,  Cavallcro  ,  mas  afuera. 

Suer,  Y  pues  que  yá  aveis  oido 
la  efpeclativa  en  que  eíloy, 
bien  conoceréis  ,  que  fioy 
bailante  para  marido. 

León .  Eflais  en  vos  ?  groíTcria 
quien  noto  tan'  defatenta? 

Suer,  Quedo.  Val,  Yá  citarás  contenta. 
Brig.  Valerio  del  alma  mía. 

Val .  No  me  defipediíle  ?  el  fiero 
rigor  conmigo  no  ufiafite? 
de  tü  caía  no  me  cebade? 
pues  caíate  con  Don  Suero, 
pues  yá  el  defengaño  vio 
mi  amor  ,  á  él  íe  conduce. 

Suer,  Fileno  como  la  reduce; 

*  vj  ' 

miren  íi  lo  dixe  yo. 

Brig.  No  te  ablandas?  Val .  Yá  es  en  vano. 
Brig.  No  ay  remedio,  di ,  cruel? 

Val,  El  de  calarte  con  él. 

A  par  taje  Brígida  colérica, 

Bñg.  Pues,  Leonor,  dile  á  tu  hermano. 


Fernandez  de  León , 

que  no  repare  ,  ní  atienda 
en  el  precio ,  ni  en  él  dude, 
fino  que  al  punto  fie  mude, 
y  eíle  pleyto  me  defienda. 

León,  Amiga  ,  en  fiervírte  gana 
Don  Simón.  Suer,  No,  por  mi  fie, 
daréis  el  quarto  ,  porque 
yo  fie  le  he  dado  á  fu  hermana. 

V d.  No  fieais  impertinente. 

Suer,  Si  quiero  ferio  ,  que  arguya, 
que  es  tan  mío  como  fiuyo, 
mientras  ay  lite  pendiente: 
á  un  rincón  la  fobervilla 
vaya  ,  que  halla  que  á  votar 
fie  lie  gue  ,  no  ha  de  mandar 
ni  en  íola  una  bobedilla. 

Vamos ;  y  tu  ,  en  quien  arroba  A  León, 
fus  atenciones  mi  eílrella, 
tu  lograrás  lo  que  ella 
ha  deípreciado  por  boba» 

Venid  ,  Don  Valerio. 

Coge  del  brazo  a  Don  Simón  Leonor, 

León,  Vamos. 

Sim .  Sin  decirla  un  ay  de  mi, 

Leonor  me  aparta  de  aqu*. 

Juan,  Buenos  quedan  nueílros  amos. 

Bujl,  La  tuya  contenta  ,  infiero, 
que  eílá  con  novio  tan  fiel. 

Juan,  Maldito  mil  veces  él, 
patas  de  fiepulturero. 

Brig.  Yo  he  de  morir  ,  fi  ello  dura. 

León .  Que  fin  hablar  á  Valeria 
me  vaya! 

Juan,  Buen  cautiverio 

fie  le  aguarda  á  fu  hermoflirn. 

Sim,  De  todo  lo  que  ha  paífiado 
aquí ,  en  ayunas  me  quedo. 

Valer,  Budos,  yá  contento  puedo 
decir  me  veo  vengado. 

Sim,  O  Bartulo  me  ha  engañado, 
o  á  la  viuda  he  de  peficar. 

Suer,  Por  Dios  que  no  ha  de  eícapat 
la  hermanilía  del  Letrado. 

£rig.  A  morir.  León.  A  padecer. 

Sim.  A  hulear  amantes  textos. 

Valer,  A  engañar  á  todos  ellos. 

Juan.  A  chiímgar.  Buje,  A  comer. 

Suer. y  Brig.  Y  pues  de  males::- 
León*  De  zelos::- 

B  z  los 


El  Sordo ,  j 

Los  ¿]Uat.  Mí  amor  el  tormento  ulcanza. 

Los  unos .  Denme  los  Cíelos  venganza. 

Los  tres»  Denme  venganza  los  Cielos. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  (Don  Suero  de  golilla  ,  Don  Valerio, 
y  Duftos. 

Valer •  Mejor  ,  con  gran  diferencia, 
los  adornos  cortefanos 
os  eftán.Stter.  Somos  los  Llanos 
muy  galanes  por  herencia: 
folo  algunos  apretones 
de  nuez  me  da  cite  cartón, 
v  ando  muy  mal  ,  porque  fon 
muy  eftrechos  los  calzones. 

V aler.  Eítrechos  ?  porfías  vanas: 
como  un  calzón  ha  de  fer? 

Suer»  En  cada  uno  ha  de  caber 
media  arroba  de  manzanas. 

V aler »  Buenas  las  bueltas  citan. 

Suer»  Bueltas  ,  no  pueden  fer  menos. 

V aler. Traéis  guanrcsPd^tT.Y  muy  buenos. 

V aler.  De  qué  fon?  Suer»  De  franchípan. 

fBufr»  Ay  tan  eftraño  jumento! 

V aler» No  ay  gracia  que  en  vos  no  fe  halle. 

Suer»  Pongome  bien  en  la  calle 
de  paífo  ,  y  de  movimiento. 

V aler,  Y  en  vueftra  traza  fe  adquiere 
eíío  íín  afedacion. 

Suer»  En  eífo  tenels  razón, 
no  mas  de  como  cayere. 

Valer.  Pues  juíto  fera  que  deis 
á  la  calle  de  la  efpofa 
alguna  buelta.  Suer.  Otra  cofa 
trato ,  y  quiero  que  efcucheis. 

V aler.  Oy  ,  para  qualqnier  intento 
a  no  dexaros  me  obligo, 
por  payíano  ,  y  por  amigo. 

fBuJl.  Y  por  la  fopa.  d'wrr.Oid  atento: 
Amor  ,  fegun  nos  dexaron 
dicho  nueítros  afeendientes, 
no  es  mas  que  una  fabandija, 
que  por  los  ojos  fe  mete 
haíta  el  corazón  ;  y  citando 
en  los  últimos  retretes, 
hace  allá  ciertos  embudes, 
que  ni  matan  ,  ni  divierten, 
pi  fuftentan,  ni  dan  hambre* 


el  Montcdñh ; 

ni  provocan  ,  ni  ftifpenden, 
ni  oprimen  ,  ni  dexan  libre, 
ni  baylan  ,  ni  fe  entriftecen. 

Eíto  es  ,  fegun  lo  que  otros 
han  dicho  que  les  fucede, 
aunque  yo  (íempre  he  llevado 
Opinión  muy  diferente 
en  efta  materia ;  pues 
lo  que  me  duele  ,  me  duele, 
que  fomos  ,  fegun  fabeis, 
muy  blandos  los  Montaneíes. 

Lo  que  aora  ,  Don  Valerlo, 
conozco  que  me  remuerde 
la  conciencia  del  amor, 
es  (dexame  que  lo  pienfe, 
que  en  citas  materias  no 
fe  ha  de  hablar  ligeramente) 
la  hermanílla  del  Letrado, 
el  que  ya  alquilado  tiene 
el  quarto  de  aquella  cafa 
de  ral  infeliz  pretendiente. 

Hita  tal  me  hace  cofquillas; 
y  como  yo  he  íído  fíempre 
delde  chiquito  entenado 
á  no  fufarlas ,  pretende 
mi  amor  todo  de  pe  á  pa, 
contarle  lo  que  padece; 
pero  como  es  neccíTarío 
mana  para  entremeterfe 
á  decirle  á  una  perfona 
cada  uno  lo  que  líente, 
yo  he  tomado  por  motivo 
lo  liberal ,  que  al  fin  efte 
el  camino  carretero 
es  de  todas  las  mugeres. 

Ayer  ,  dicen  malas  lenguas, 
que  íe  fangro  :  con  que  al  verme 
en  el  lance  ,  diícurri, 
que  embiandole  un  buen  prefente, 
podía  con  fu  feguro 
hablar  muy  claro  un  villcte. 

Eíte  me  aveis  de  eferivir 
vos ,  y  no  mas  de  ponerle 
las  letras ,  que  lo  demás, 
no  ay  ais  miedo  que  lo  yerre* 
Direifme  ,  que  como  yo 
permito ,  que  nadie  llegue 
los  papeles  de  mi  Dama 
a  eícrivinne ,  íiendo  eíte 
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el  cafo  mas  refervado, 
aun  de  amigos ,  y  parientes? 
Refpondo  ,  que  el  Mayorazgo 
de  Llanos  ,  claufula  tiene, 
en  que  manda  ,  que  ninguno 
de  los  que  le  poseyeren 
fcan  temidos  (efto  fon 
fus  términos  miímamente) 
de  eferivir  de  propia  mano 
nada  que  fe  le  ofreciere; 
privilegio  concedido 
a  mis  nobles  afeendientes, 
y  continuando  hafta  aora, 
por  la  razón  de  creerfe, 
que  no  puede  hallarfe  nadie 
entre  todos  los  vivientes, 
digno  de  participar 
de  fus  rancios  cara&éres. 

Y  es  tan  fuerte  eíVa  etiqueta, 
que  íi  á  mi  me  ílicedieííe, 
no  digo  papel  de  dama, 
fino  el  de  los  lances  crueles 
de  algún  defafio  ,  avia 
de  bufear  quien  le  eferivieífe: 
y  cita  antigüedad  fabida, 
paífo  á  lo  que  me  conviene. 
Buftos  fe  le  ha  de  embocar, 
porque  me  han  dichoque  tiene 
(criado  ai  fin  en  la  Corte) 
gran  mano  para  papeles. 

El  regalo  es  de  guftazo, 
porque  en  Madrid ,  el  que  puede, 
de  curiólas  chucherías, 
ale  anza  quanto  pretende. 

Oy  á  la  calle  Mayor 
me  encaminaron  que  fuelle 
á  prevenir  la  fangría, 
por  fer  litio  conveniente. 

Fui ,  y  en  unas  ticndecicas 
que  ay  (no  sé  fi  me  acuerde) 
junto  á  la  eftafeta  ,  unas 
que  una  lonja  grande  tienen 
por  techo  ,  donde  he  oido 
á  muchiísimos ,  que  mienten; 
no  caes  adonde  digo? 

Valer •  En  las  Covachuelas?^^?*.  EíFe 
es  fu  nombre  ,  donde  ay  unos 
que  hacen  retratos  de  Reyes, 
encontré  ;  ellos  muy  caros. 


mas  los  mejores  juguetes, 
que  jamás  vi. 

^Wer.Referidlos.  d'w^r.Efcuchadlos. 

ÍBujh  Que  le  dexen 

comer  pan  á  eíte  falvage! 

¿Ver.  Vaya,  Suer.  Oid  atentamente: 
Una  muñeca  ,  que  un  rato 
la  cftuve  mirando,  y 
nunca  de  la  Leonor  vi 
mas  parecido  retrato: 
no  vi  en  mi  vida  mas  bella 
copia  de  lu  original. 

Valer*  Retrato  es  tan  puntual? 

i5V¿rr.Elia,  amigo,  es  otra  ella# 

Unas  perlas  que  me  atrevo 
á  decir  en  fu  interés, 
que  cada  una  dolías  es 
cali  caí!  como  un  huevo; 
íi  ellas  fon  finas ,  con  buena 
fortuna  el  lance  he  topado. 

V áler»  Pues  á  como  os  han  collado? 

Suer .  A  íeis  quartos  la  docena: 

Un  fllvato  ,  diz  que  diente 
de  Elefante  ,  muy  barato 
compré.  ¿Ver.  Para  qué  el  filvaco? 

$ujl.  Para  aplaudir  el  prcfentc. 

Suer.  Quatro  ,  o  feis  las  fartas  fon 
del  abalorio,  (b  mugeres 
lo  que  coftais! )  de  alfileres 
dos  quartos  ,  tres  de  turrón; 
y  porque  no  diga  luego, 
que  dexo  nada  en  la  Villa, 
le  compré  una  jacarilla, 
que  eftaba  cantando  un  ciego, 
fin  que  á  cuita  ceremonia 
en  nada  fe  aya  faltado, 
pues  todo  ío  embio  atado 
con  dos  varas  de  colonia: 
eftos  amantes  defpojos 
la  rindo.  Valer .  Y  la  cinta  atada, 
de  qué  color  es  ?  Suer.  Morada, 
que  lleva  tras  si  los  ojos. 

Valer .  Morada  ?  pues  á  qué  intento? 
trifte  la  dais  por  teftigo? 

Suer.  No  veis ,  Don  Valerio  amigo, 
que  efte  es  regalo  de  adviento? 

Valer.  Primores  harto  fútiles 
llega  Leonor  á  gozar® 

Suer*  En  efto  de  regalar 


te  n-> 
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tengo  mí  poco  de  filis: 
aora  vamos  a  empezar 
el  papel.  Val.  Darle  procuro  ap* 
chafco  ,  que  nada  aventuro, 
pues  Buftos  le  ha  de  llevar. 

Suer.  Sentaos  ,  y  a  componer 
empezad  pluma,  y  tintero. 

P’aU  En  vendóle  el  tal  Don  Suero,  ap. 
le  diré  lo  que  ha  de  hacer. 

Llega  Bajíos  la  mefa  ,  Jientaj'e  D*V ajerio, 
y  pajfeafe  Don  Suero . 

Val*  Todo  puedo  eftá  :  decid 
de  difcreciones  gran  huma. 

Suer»  Eftá  delgada  la  pluma? 

Val .  Buena  ella.  Suer*  Pues  profegiud. 

Ef cribe  D  «Valerio  lo  que  le  dicla  <D.  Suero • 

Su^r*  Leonor ,  ya  en  el  duro  brete, 
que  por  tí  fiifnendo  voy, 
por  mas  que  el  amor  apriete, 
no  cabe  mas  ,  porque  eftoy 
de  amores  hada  el  gollete. 

Con  algún  lino  favor 
trata,  pues,  de  confolarle, 
que  íi  aprieta  tu  rigor, 
íi  no  haces  por  de  ('mengua  ríe, 
fe  me  verterá  el  amor. 

Val*  Efto  teniais  guardado? 

Ni  Tullo  mas  elegante 
eferivío.  Suer.  Paila  adelante, 
porque  aun  no  efta  acabado. 

Mi  amor  a  la  cara  indina 
de  Brigida  ,  por  mí  enojo, 
ya  miráis  que  no  fe  inclina, 
pues  v  eis  la  de  la  vecina, 
echad  la  vueftra  en  remojo; 
y  pues  avilaros  quilo 
mí  amor  de  bueno  ,  y  de  malo, 
que  de  todo  aya  es  precifo, 
ai  va,  pues,  elle  regalo 
á  las  ancas  delíe  avilo. 

ÍBuJL  El  Archivo  de  Simancas 
no  encierra  papel  mas  bello. 

Suer.  Que  bien  traído  eftá  aquello 
de  ir  el  regalo  á  las  ancas! 

Jral .  Eífa  ciaufula  he  admirado 
por  fraífe  que  nunca  he  oido. 

Suer.  El  concepto  bien  traído 
eftá  ,  y  bien  acomodado: 
con  lacre  ardiendo  á  dos  manos 


le  cerrad.  V d ,  Aquí  ay  oblea. 

Suer.  Lacre  ha  de  fer  ,  que  fe  vea 
bien  el  íello  de  los  Llanos. 

V d.  Un  papel  ha  de  encubrir, 
los  indicios  de  fu  dueño. 

Suer.  Es  ,  que  las  armas  le  enfeño, 
para  poderla  rendir. 

Aora  bien ,  tome  el  víllctc  (Dafele» 
el  buen  Buftos,  Buj}.  Y  por  vida 
del  feor  Suero  ,  efta  partida, 
qué  le  dexa  al  alcahuete? 

V d.  No  ion  intereffes  hartos 
ferio  ?  Bujl.  Bueno  por  mi  fe. 

Suer.  Tocará  ,  tocará  uílé, 
leo  Buftos  ,  fu  par  de  q uar tos. 

V al.  Que  es  notable  deftruicion 
de  vueftra  hacienda  ,  os  avifo. 

Suer.  Don  Valerio  ,  ello  es  precifo 
no  endurarlo  en  la  ocaíion; 
mas  daca  ,  Buftos ,  que  vengo 
Buelbe  a  tomarle  el  papel • 
aora  ,  en  que  efte  papel, 
es  mejor  lo  lleve  el 
Dominguillo  que  yo  tengo, 
pues  puede  ier  que  le  importe 
induftriarle  en  efte  ufo: 
con  efta  traza  me  efeufo 
b:en  de  los  ocho  de  porte. 

Val.  Tan  prefto  en  Madrid  faber 
efte  oficio  ,  en  él  no  cabe. 

Suer.  Aprenda-  algo  ,  que  no  labe 
en  io  que  fe  puede  vér. 

Buj}.  Yo  á  llevarle  me  apercibo. 

V d.  Que  él  no  ha  de  faber ,  mirad. 

Suer.  Tenga  alguna  habilidad, 
por  fl  le  hicieren  cautivo: 
á  embíarle  voy  ;  ea,  Amor, 
que  íoy  Chrirtiano  repara, 
pues  ya  me  cuefta  harto  cara 
la  tai  fiefta  de  Leonor.  >a/íy 

Val*  En  fin  ,  él  fe  vá  con  é!, 
fiendo  de  mi  letra  ?  Bujh  Di, 
por  qué  no  le  hicifte,  ft 
no  avia  de  leer  el  papel, 
pues  cerrada  vá,  en  rigor, 
de  tafgos ,  oon  que  no  avife 
ac  ti  tu  letra.  Val .  Es ,  quequife 
quedar  con  el  borrador; 
y  como  él.  á  declarar 


lie- 
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llego  ,  que  tu  avias  de  íer 

quien  le  llevara  ,  tener 

para  copiarle  lugar 

creí.  Bujh  Papel  tan  precito, 

y  de  tal  necedad  lleno, 

querías?  Valer «  No  ves, que  es  bueno 

todo  lo  que  es  exquiíito? 

Vamos,  pues,  á  remediar 
aquede  yerro  en  que  edoy. 

Buje.  Vamos  apriía,  que  oy 
ay  mucho  que  trabajar. 

Valer.  Diez  papeles  que  eferivír, 
otros  diez  que  refponder, 
cinco  Igleíías  que  correr, 
y  tres  coches  que  pedir, 
efpiar  una  tapada, 
vi íitar  á  un  fo tallero, 
paliar  por  el  mentidero. 

Bujl.  Como  quien  no  dice  nada. 

Valer.  Brígida  eflara  quexoía. 

Bujl.  Suero  engañado  ,  y  dudofo. 

Valer.  Don  Simón  muy  maliciofo. 

íBuJl.  La  Leonor  algo  zelofa. 

V alcr.  Y  yo  con  gran  corazón, 
de  todo  hacer  nada  efpero, 
reírme  de  Leonor  ,  de  Suero, 
de  Brígida  ,  y  de  Simón. 

Van  fe  y  y  f alen  Doña  Erigida,  y  Juana. 

Brig •  Sangrada  de  ayer,  á  verme 
Leonor  baxa?  Juana.  Es  tan  eílrecho 
el  nudo,  que  la  ami  liad 
es  dio,  aunque  en  tan  corto  tiempo, 
que  no  permite  un  inflante 
de  auícncia.  Brig.  Ay  juana!  yo  pierdo 
c\  juicio  :  que  aquel  ingrato, 
filio  ,  traydor,  no  aya  buelto, 
dexandome  en  los  cuidados, 
que  íabe  tenia!  Juana.  Fuego 
en  las  finezas  de  todos! 
quieres  temar  mí  coníejo 
en  tus  íentímientos'*  Brig.  Dile. 

Juana.  Pues  caíate  con  Don  Suero. 

Brig.  Qué  tal  pronunciad!  Jua.Y  acafo 
es  mejor  qque  pues  el  pieyto 
lleva  en  fu  favor)  te  dexe 
fin  que  comer?  Brig.  Mucho  menos 
mal  ferá  poner  la  vida 
debaxo  del  yugo  fiero 
de  una  fervidiimbre ,  que 


fujetarla  a  eífe  violento 

lazo  :  reparafte,  juana, 

en  el  eftilo  groííero 

de  la  figura  afquerofa 

de  aquel  hombre?  viíle  el  necio 

lenguage  fuyo?  aquel  talle? 

Juana.  Calla,  íeñora,  que  es  bello 
para  marido.  ÍBrig.  Tu  haras, 
que  pierda  el  juicio :  mas  creo, 
que  llamaron  :  mira,  juana, 
quien  es. 

Abre  la  puerta,  y  fule  'Domingo  rehoga* 
do  con  un  canajlUdo. 

Dom.  Mi  amo,  en  el  primero 
quarto  me  dixo  que  era. 

Juana.  A  quien  bufeais? 

fDom.  Ella  es,  liego:  Llega  a  Brígida* 
Mía  le  ñora,  aquí  os  traygo 
un  papel í ño.  Brig.  Qué  es  ello? 

Juana.  Qué  dices,  mozo?  de  quien 
es  el  papel?  B)om.  Elfo  negó, 
porque  yo,  vatu  á  Chriípu, 
que  nunca  he  fido  parlero. 

Tomad  papel ,  y  cañado, 
que  yo  me  marcho  corriendo, 
porque  me  han  dicho,  que  íuelen 
calcar  a  los  mandaderos.  Vafe. 

Dale  el  papel  a  Brígida  ,  y  el  cancf ti¬ 
llo  d  Juana „ 

Brig.  Fueíe,  y  dexóie  el  papel. 

Juana.  Y  un  cañado  :  no  veremos, 
íeñora  ,  quien  nos  regala? 

Abre  el  papel. 

Brig.  Si,  juana  ;  pero  qué  veo! 

Juana.  Qué  ay,  íeñora?  $r;V.Eda  no  é? 
la  letra  de  Don  Valerio? 

Juana.  Pues  es  novedad?  Brig.  Si  es, 
quaiado  en  el  renglón  primero 
dice  Leonor  ;  va  cía  él  dudo. 

Juana. aguarda,  que  creo, 
que  lo  que  debe  admirarte 
no  es  foto,  íeñora,  día, 

Mirando  adentro . 
fino  que  el  mifmo  m  Minado, 
buen  feñor,  va  allí  íubiendo 
la  eicalera  de  Leonor, 
con  pafsitos  tan  m odedos, 
y  tan:-  Áfj'omafe  al  paño» 

IBrig.  Qué  efperan  mis  iras? 


El  Sordo  %  y  el  Montañés. 


o'is,  feñor,  Don  Valerlo, 
venid  acá. 

t Sale  a  la  puerta  D.  Valerio,  y  pujíos. 
Valer.  Que  me  vieííc 

Brígida!  íBrig.  Entrad  acá.  dentro. 
<Bujl.  Cogiónos  vivos.  Val.  No  sé 
que  decirla.  $ujl.  Bueno  es  ello: 
no  te  turbes.  Val.  Dices  bien: 
á  que  la  diré  que  vengo? 

’  $ujl.  Por  un  afcuita  de  lumbre, 
es  aora  lo  mas  del  tiempo. 

Jora  acaban  de  falir • 

Valer.  Qué  mandáis? 

ÍBrig.  No  sé  por  donde 
empieze  mis  fentimientos. 

$ujl.  Buen  paño  ferá  efte.íSrzg'.Juana, 
ponte  en  el  recibimiento, 
por  íi  mi  fa  Leonor  baxa, 
que  me  aviles. 

juana.  Obedezco.  Vafe. 

$rig*  En  fin,  fe  ñor,  Leonor  era 
el  dignifsimo  fugeto, 
que  os  traía  tan  perdido? 

Leonor  el  ídolo  bello, 
que  nos  coftaba  á  los  dos 
fu  carifsimo  feftejo, 
ella  á  mi  muchos  doblones, 
quando  á  vos  muchos  (érenos? 
Leonor  la  que  os  deítruia 
con  impropios  devaneos, 
de  mi  necedad  in juila 
el  juño  agradecimiento? 

Leonor  la  que  al  beneficio 
de  regalos  ,  y  paífeos 
(dígalo  eñe  canañillo, 
y  eñe  papel ,  que  por  yerro 
llegó  á  mis  manos)  dexaba 
con  los  amorofos  ruegos 
de»  vueftra  encendida  llama 
hechos  polvos  fus  defprecios? 
Leonor  la  que  venturofa 
vino  á  lograr ,  que  teniendo 
vos  en  mi  cafa  el  feguro 
lugar  que  os  daba  mi  pecho, 
intentarais  tan  cruel, 
tan  ruin  ,  tan  desleal,  tan  fiero 
trato  ,  como  hacer  que  yo 
fuelle  incauta,  introduciendo 
coa  mis  inocentes  manos 


vueñros  alevofos'  rlefgos? 

En  cafa  me  la  metifteís? 
decid,  feñor  Don  Valerio,, 
por  qué  no  avilabais  antes, 
para  que  yo,  conociendo, 
que  os  agradaba  en  fervirla, 
no  reparañe  en  el  precio? 

Por  vueftra  vida  ,  decid, 
íi  llevabais  el  intento  " 
de  que  os  la  guardara  yo, 
y  cuidaran  mis  extremos 
de  fu  belleza?  Si  :  y  como 
que  vos  queriades  efto, 
porque  á  vueftro  parecer, 
yo  foy  muger  de  llavero: 
y  fois  tan  vil ,  tan  infame, 
que  no  dudo,  que  fabiendo, 
que  fu  hermanico  el  Letrado 
galla  fus  pocos  de  textos 
conmigo ,  pretenderíais, 
que  en  reciproco  concierto, 
hermano  ,  y  galán,  al  ulo, 
uno  tuerto,  y  otro  ciego, 
con  permitir  vos  los  fuyos, 
él  toleraífe  Jos_  vueñros. 

Y  pues  á  hombres  corno  vos, 
que  tienen  perdido  el  miedo 
al  punto  ,  jamás  les  duelen 
los  golpes  de  los  acentos, 
otros  golpes  mas  pefados:- 

$ujl.  Palo  bufea,  vive  el  Ciclo. 

IBrig.  Os  han  de  doler  ;  y  quando 
falte  á  mi  ira  el  inftrumento,' 
no  les  faltará  mis  manos. 

Valer .  Brígida.  '  Agarrafe. 

IBrig.  Aquí,  traydor,  tengo 

de  acabar  contigo.  Bujl.  Mira, 
que  íi  le  agarras  del  pelo, 
te  cuefta  un  doblon  de  á  ocho 
el  que  le  has  de  comprar  luego. 

Valer.  Suelta. 

Sale. Leonor  al  paño  ,  y  detiene  fe 
al  Verlos. 

León.  Baxar  he  querido 
por  el  caracol  fecrcto 
a  ver  á  Brígida.;  mas 
qué  miro!  ella,  y  Don  Valerio 
de  aquel  modo?  Brig. Anda, tyra no, 
porque  enlucía r  mas  no  quiero 


De  Don  Melchor  Fernandez  de  León , 


mis  manos.  $ufi.  A  buena  hora, 
que  la  modaza  le  has  hecho. 

$rip.  Anda  ,  fubela  a  Leonor 
el  papel ,  fubela  eíío, 
que  con  can  decente  criado 
le  embiabas.  León.  Qué  oygoí 
fympe  el  papel ,  y  arroja  el  canaftillo  ,  y 
caen  los  trafios ,  que  refirió  antes» 

$> ’ig.  Pues  creo 

no  echara  menos  ,  fi  tu 
íubes ,  al  cfportillcro. 
íBufi.  No  ha  dexado  ,  Bercebu. 
lleve  ,  palabra  del  duelo, 
que  no  te  aya  dicho.  León,  Oygamos, 
que  es  gran  ira ,  gran  imperio 
para  prima.  Val,  Pues  me  hallo 
fin  coila  el  engaño  hecho:- 
IBu/t.  Y  deshechas  las  narices. 

Val,  Llevarla  adelante  quiero, 
por  picarla  mas,  no  porque 
me  duela  ya.  ftufi.  Sino  aquello, 
que  te  ha  dolido.  Val.  Señora 
Doña  Erigida  ,  no  entiendo 
por  que  razón  ,  en  lugar 
de  decir  mis  fentimientos 
judos  a  vos ,  vos  a  mi 
digáis  los  in judos  vueltos*, 
y  no  folo  con  los  gritos 
de  vuelto  fin  razón  ,  pero 
con  las  manos  ,  acción  tal, 
y  de  enojo  tan  groííero, 
que  íoio  lo  tolerara 
yo  ,  que  fufrldo  os  parezco. 

Veni  acá  ,  de  vuedra  cafa 
no  me  cebadéis  ,  con  pretextos, 
que  juzgo  los  truxo  antes 
el  canfancio ,  que  los  zelos? 

Salí  me  yo  acafo  ?  vos, 
con  un  íermort  muy  moíedo, 
predicando  en  redondillas, 
íi  aora  mal  no  me  acuerdo, 
no  me  defp:dideis  ?  yo, 
por  el  natural  derecho, 
lie  de  dexarme  morir? 

No  he  de  buícar  el  fudento 
del  amor  ,  y  la  comida 
para  el  aun  \  ,  y  para  el  cuerpo? 

El  ,  para  quitar  el  hambre, 
ya  fabs  á  la  fopa  ;  pero 


para  el  hambre  del  autor, 
no  dan  fopa  en  los  Conventos. 
Como  os  parece ,  feñora 
Doña  Brígida  ,  que  puedo 
pallar  ,  íi  no  bufeo  modo 
para  hulear  mi  remedio? 
Rcfpondereifine  ,  que  yo 
os  di  caula  para  el  fiero 
rigor ,  que  conmigo  ufadeís: 
es  verdad  ,  yo  os  lo  conñeíTb; 
pero  fabeis  la  razón, 
que  yo  tuve  para  ello? 

Pues  íi  de  ella  os  acordáis, 
bien  conoceréis ,  que  en  medio 
de  la  merced  que  me  hacéis, 
era  tan  cruel ,  tan  ñero 
de  vuelto  corage  injudo 
el  acódunabrado  ceño, 
que  k  condición  hacia 
el  oficio  del  defpreclo. 

Sin  embargo  ,  mi  pafsion 
fe  iba  arraygando  tan  dentro 
del  alma  ,  que  de  la  propría 
pafsion ,  alma  fe  iba  haciendo* 
Pero  como  mi  Criador 
me  dio  ,  con  poder  i  time  tifo, 
lo  que  bada  para  el  gado 
de  cafa  de  entendimiento, 
conocí  ,  que  era  error  grande 
el  que  fueíTcn  derritiendo 
tus  mal  humorados  copos 
a  mis  amantes  incendió** 

Llamé  d  confalta  la  vida, 
propálela  el  grave  riefgo, 
que  tenia  en  la  continua 
efeiavitud  de  un  defpego. 

Y  ella,  que  por  ley  precifa 
es  anuble  ,  fue  ád  virtiendo 
la  eficacia  del  peligro, 
con  la  permaníion  del  miedo. 
Temió  la  vida  en  quanto  hombre, 
y  el  temor  ,  que  es  gran  miedto, 
empezó  a  avivar  la  tibia 
llama  del  conocimiento. 
Encendióle ,  y  alumbrando 
aquel  laberinto  ciego, 
vio  la  razón  cara  a  cara 
el  impropio  cautiverio. 

Defdc  entonces ,  defde  entonces, 

,C.  tan 


El  Sordo  9 y 
tan  feliz  me  confidero, 
que  el  refpirar ,  que  era  antes 
íufpiro  ,  ya  es  todo  aliento. 

Mis  impaciencias  no  andan 
bufcando  tus  ojos  bellos; 
fino  te  veo  ,  no  lloro; 
y  n  te  veo  ,  te  temo. 

Para  alivio  de  mi  amor 
no  me  faltará  un  fugeto, 
donde  viva  el  alvedrio 
con  el  entretenimiento. 

Bafquiñita  de  rafilla, 
con  fu  juboncito  negro, 
que  aun  defpues  de  pretendida, 
no  la  conozca  el  defeo. 

Un  culto  muy  ordinario 
de  un  idolillo  plebeyo, 
cuyas,  aras ,  muy  guftofas 
edén  con  humos  de  efpliego* 

Una  ,  que  fin  ocupar¬ 
los  fentídos  con  exc  fio, 
me  dexe  libres  los  ojos 
para  mirar  otras  ciento. 

Tu ,  Brígida,  eres  Diofaza, 
y  deíde  tu  trono  excelfo, 
confirieras  como  hormigas 
los  mas  grandes  rendimientos. 

Con  cien  almas ,  por  crecidas, 
que  las  tales  fean ,  creo, 
que  no  ay  harto  para  untarfe 
un  diente  de  tu  de í pego.. 

Ya  yo  me  hallo  muy  bien  libre, 
y  del  elcondido  templo 
del  defengaño  ,  la  angofta 
lenda  avilado  penetro. 

Sobre  fus  mágicas  aras 
mis  íácrjficios  ofrezco,, 
y  de  fus  paredes  doétas 
el  rohudo  eslabón  cuelgo. 

Ya  tu  no  has  meneder  mas 
cariños,  ni  mas  feftejos,, 
pues  ha  venido  á  cafarle 
contigo  el  feñor  Don,  Suero., 

Es  un  hidalgo  maduro;, 
yen  fin,  es  un  hombre  hecho,, 
que  no  te  dará  difgudo, 
y  quien  en  anocheciendo 
vendrá  ,  y  tomará  del  gado 
de  aquel  dia  á  fu  Gallego- 


el  Montañés. 

la  cuenta,  quarto  por  quarto, 
con  Rolar io  ,  o  por  los  dedos. 

Hombre ,  que  fe  irá  á  la  plaza, 
y  con  cariño  calero, 
te  llevará  en  la  pretina 
el  befuguito  á  fu  tiempo. 

Hombre  de  decir,  y  hacer, 
buena  fallid,  bien  diípuedo; 
y  en  fin  ,  marido  de  paño, 
que  es  de  honra  ,  y  de  provecho. 
Hombre  ,  que  hará::- 

1 Dentro  Don  Suero-  ,y  Juana. 

Suer •  Yo  he  de  entrar.  Juan. Efperad. 

Suer.  Yo  nunca  cipero; 
que  foy  Montañés,  cadizo, 
y  gloria  á  Dios ,  no  defeiendo 
de  ningún  Tribu.  Dufl.  Por  Dios, 
que  es  él.  León .  Acra  pretendo 
falir  ,  y  disimulando 
el  que  he  edado  (ha  falfo!)  oyenda 
mÍs.zclos  ,  he  de  vengar 
con  una  indudria  mis  zelos. 

Salen  a  un  tiempo  Doña  Leonor  de  adon¬ 
de  ejlaba  ,y  Don  Suero  apartando 
a  Juanas 

Suer.  Que  edaba  en  el  quarto  baxo 
Leonor ,  arriba  dixeroiiy 
y  afsi  entro  ;  pero  qué  miro! 
qué  hacéis  aquí',  Don  Valerio? 

León» Amiga,  voces  oi 

en  tu  quarto ,  y  afsi  vengo::- 

Drig.  Sin,  aliento  cdoy! 

Dujl.  Andallo. 

León.  A  vér  lo  que  ha  fido  edo. 

Suer.  Voces  ,  y  el  feñor  Alférez 
reformado  en  cafa  ?  bueno. 

León»  No  es  mucho  (aquí  de  mi  indudria- 
defeubrafe  ede  fecreto) 
que  aya  á  veces-  entre  primos 
fus  pleytecillos  caferos.. 

Llace  f. ñas  Doña  Erigida  a  Leonor, ; 
rjiie  calle.- 

Suer.  Como?  como?  León.  Salió  cierta 
mi  indudria.  Drig.  Sin  alma  quedo. 

Val»  La  inerte  edá  echada. 

fBrig.  Calla ,  Leonor.. 

¿mí.  Pues  no  es  mejor  medio, 
que  el  íeor  Don  Suero  lo  ajude? 

Juan v  Ya  efeampa.. 


León » 
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Leerlo  Que  no  hacer  quento 

en  el  barrio,  de  que:-  (ha  falfo!  a  F al. 

penfide  entrar  encubierto?) 

dos  primos:-  (Bujl .  Lo  que  primea. 

Suer.  Primos  decís  ?  no  (abremos 
de  quando  acá  os  ha  venido, 

Brígida  ,  cite  parentefeo? 

León.  Luego  no  lo  fabeis?  Suer.  Yo, 
aora  lo  oygo  ,  y  aora  veo:- 
(en  la  ira  que  me  ciega, 
un  parentefiis  haciendo) 
las  alhajas  que  os  embié 
poco  ha  con  un  Gallego: 
buena  anda  mi  hacienda. 

Brig.  Qué  oygo! 

ya  no  es  todo  mi  mal  cierto. 

Val.  Pues  todo  fe  vierte,  vamos 

cogiendo  algo  :  no  ves,  dueño  a  Brig. 
tytano  de  mi  alvedrio, 
quan  fin  culpa  eftoy?  Suer.  Dexémos 
aora  intereííes  humanos, 
que  la  honra  es  lo  primero. 

Al  paño  Don  Simón. 

Sim»  Con  ocaíion  de  que  eftá 
mi  hermana  en  fu  quarto  ,  quiero 
á  la  Brígida  del  alma 
acechar  ;  mas  allí  veo 
al  novio,  llevele  el  diablo, 
y  al  ctro  :  un  rato  efperémos. 

Suer.  En  fin  ,  Don  como  os  llamáis, 

(que  con  la  ira  no  me  acuerdo, 
ni  aun  del  nombre  de  mi  padre) 
á  termino  llego  cito, 
de  que  yo  precitamente 
he  de  mataros  ?  mancebo, 
id  á  la  primer  Parroquia, 
que  prevengan  el  entierro. 

F al.  Reportaos ,  reportaos. 

Sim.  Pateando  eftá  el  tal  Don  Suero. 

Suer.  Primo  á  mí  ,  jurado  á  bríos, 
pues  aora  os  falis  con  efto? 

Por  las  armas  de  los  Llanos, 
que  es  el  mayor  juramento, 
que  en  la  Montaña  ay  ,que  aora, 
aoriru  en  efte  momento 
aveis  de  facar  el  árbol 
de  vucítro  defeend ímiento 
de  por  si  ,  rama  por  rama; 
qué  es  rama  por  rama  ?  niego. 


oja  por  oj  t ,  tomando 
deí  antiguo  entronca  miento 
de  la  raíz  el  origen, 
hafta  el  palito  p odrero 
de  la  cafa ,  que  foy  yo, 
mediante  Dios ,  fin  que  en  cftos 
grados  fe  mezcle  ninguno 
con  el  femenino  fexo, 
pues  de  varón  en  varón 
vueftro  primazgo  derecho 
ha  de  venir  ,  que  defpucs 
la  forma  conferiremos 
de  mataros.  Fal.  Defpacito^ 
que  ay  mucho  que  hacer. 

Pues  muerto, 
qué  os  importará  que  fea 
vueftro  primo?  Majadero, 
no  importa  ,  para  íáber 
fi  le  toca  ,  o  no  el  entierro 
de  los  Llanos  ,  donde  eftán 
fus  antiquífs'imos  hueífos? 

Sim.  Como  no  puedo  eícucharlos, 
efto  y  confufo  ,  y  fui  peni  o; 
y  afsi  ,  n0  me  determino 
a  averiguar  ,  qué  es  aquefto. 

Suer.  Buena  flema  :  no  acabáis 
ya  de  ir  enfartando  abuelos? 

ÜBr¿g.  Primero  íoy  yo  ,  que  nadie: 

(con  una  índuftria  remedio 
ponga  á  mi  honor  ,  y  á  fu  enojo) 
oídme  ,  que  yo  os  ofrezco 
quitar  duda  tan  eftraña® 

Juan.  Algún  embude  previno. 

Br'tg.  Quando  Don  Valerio  vino, 
como  era  de  la  Montaña, 
aqui  poco  introducido 
eftaba ,  por  cuyo  intento 
fiado  en  el  conocimiento, 
que  tuvo  con  mi  marido, 
felicitando  el  favor:-  A  Leonor  quedo 
(por  amor  de  Dios  ,  amiga, 
que  apoyes  quanto  yo  diga) 
de  la  nuno  de  Lconor::- 
Leon.  Qué  oygo  ?  en  vano  me  reprimo» 
Brig.  Porque  el  ajufte  decente 
fuera  ,  fiendo  íu  pariente, 
fupuío  cpjc  ena  fu  primo: 
oy  la  verdad  á  los  dos 
preguntad.Xew.  Vfven  los  Cielos, 

C  z  que 


El  Sordo  y  y  el  Montañés. 

que  no  he  cíe  aumentar  mis  zelos 
callando.  Suer.  Eílo  mas  ,  mi  Dios? 

Luego  el  Valerio  ,  o  Baxá, 


que  en  dos  mil  mugercs  pica, 
también  á  la  Leonorcica 
hace  geílos  ?  Brig.  Claro  eílá. 

Suer.  Pues  ya  eílá  mi  corazón 
morado  á  puro  denuedo, 
y  ya  fufrir  mas  no  puedo 
la  carga  de  la  razón: 
venid  acá.  León.  Yo  embarazo 
pondré  á  tan  iniquo  error, 
por  qué  ,  dirigida:-  Suer.  Leonor,, 
idos  de  hai:  bribonazo, 
uo  bailo:-  (la  ira  rebofa!) 
llenar  á  mi  coila  el  buche? 

Sbm.  El  Don  Suero  ,  facabuche, 
quiere  hacer  de  la  mohefa. 

íBuJl»  A  una  brava  induílria  quiero 
apelar  ,  con  que  eílo  impida: 
y  el  dífguílo  ,  por  mi  vida, 
que  le  ha  de  pagar  Don  Suero.  Vafe. 

Suer.  No  bailó  la  infiel  lanzada, 
qpe  tu  induílria  cruel  previno, 
pues  aun  no  acabé  el  camino, 
quando  te  hallé  en  la  poíada? 

No  bailó  la  íédicion 
de  tu  hambre  detenida, 
que  no  perdonó  la  vida 
á  chosizo,  ni  á  jamón? 

No  bailó  el  furor ,  tyranor 
con  que  fu  lile  un  mes  entero- 
de  mi  inocente  puchero 
el  demonio  meridiano? 

No  baftó  la  fin  razón 
de  venir  acompañado 
de  un  troglodita  cri^ydo, 
de  calla  de  taba  ñon? 

No  bailó  la  alevosía 
de  quererme  fufpender, 
quitándome  en  mi  muger 
propria  ,  el  pan  de  cada  dia* 
fino  querer  tu  rigor, 
infame  ,  vil  ,  y  fallaría, 
quitarme  el  extraordinario 
del  platillo,  de  Leonor? 

Ya  no  tienes  mas  que  hacer*  - 
Inhumano  todicida, 
pues  me  matas  la  comida 


á  la  Dama  ,  y  la  Muger. 

Y  antes  que  tu  ira  adver fa 
(que  en  ti  fe  puede  efperar) 
llegue  conmigo  á  intentar 
alguna  coía  per  vería: 
juro  á  bríos ,  y  aqueíla  cruz, 
que  el  alma  te  he  de  facar. 

Saca  la  efpada. 

Sim.  Ellos  fe  quieren  matar, 
yo  fubo  por  mi  arcabuz. 

Vafe  ,faca  la  efpada  también  Valerio  ,  c/c- 
tienele  Leonor ,  y  a  Suero  Brígida. 
Brig'  Mira::-  L$on.  Efpera::- 
Las  dos .  Cruel  deítino  !  Val.  Suelta. 
Brig.  Detente.  Suer .  Muger, 
mas  fácil  es  de  tener 
una  rueda  de  molino: 

Oy  acabará  tu  vida. 

Val.  Calla,  fimple.  León.  Cruel  eílás* 
Suer.  Bonito  íoy  yo  ,  jamás 
he  errado  la  zambullida. 

Val.  Quita ,  verás  que  de  un  taja, 
dvfde  el  caico  ,  halla  el  carrillo 
le  hiendo.  Suer.  Ay  ,  probecillo» 
íi  va  la  de  uñas  abaxo! 

León .  Yo  de  la  fuerza  me  privo. 

Brig.  Ni  yo  detenerle  puedo 
con  la  mía. 

Sale  Simón  con  arcabuz. 

Sim.  Eftcíe  quedo 

codo  hombre  ,  ó.  le  derribo. 

Val.  Yo  eíloy  de  colera  ciego. 

Sim .  Teman  cíle  augoílo  rayo. 

Suer.  Yo  ,  teño  res ,  me  defraayo 
en  viendo  bocas  de  fuego; 
mas  aquí  de  aquellos  fueros* 
que  mi  valor  ha  tenido.. 

Bent.  En  eíla  cafa  es.  el  ruido. 

Sale  la  Jujlicia. 

La  ] uftjcia  ,  Cavalleros. 

Suer .  Peor  es  eílo  ,  que  mis  males, 
i.  No  le ,  menee  perfona. 

Suer.  Quanto  vá  ,  que  la  intentona 
no  la  hago  con  veinte  reales? 
i.  Daos  á  prifion.  Suer.  Los  fueros 
de  Llanas ,  de  quien  aprenden 
todos  valor  ,  no  los  prenden 
Miniílros.  i.Pues  quien? 

I Suer.  Monte  rps. 


De  Don  Melchor  Fernandez  de  León. 


2.  F  a  mofa  pachorra  escita: 

venga  el  Montañés  cerrado. 

Sal c  Ya  mi -indviftría  fe  ha  logrado. 
Sucr.  Yo  iré  ,  pero  con  protcíhu 
Val.  Si  mi  cortesía  fiel 

puede  algo  ,  eífa  intención 
mudad.  Suer\  Mire  el  picaron, 
no  hará  harto  en  pedir  por  él? 
i.En  la  Cárcel  fu  rencilla 
de  la  Villa  fea.  Suer.  Tyranoá, 
quañdo  fe  vio  ningún  Llanos 
en  la  Cárcel  de  la  Villa? 

Llega  uno  a  Simón  ,y  quítale  el  arcabug¿ 
i.  Suelte  el  arcabuz. Sim.  Qué  dice; 
Miniftros  ion ,  vive  Dios.  •  '•* 

A  los  Alguaciles  $ujbéj»  •  1 
<Bujl.  No  llevéis  mas  que  á  los  dos. 

León *  La  fuerte  ha  íido  infelice. 
íBt'icr»  Por  aora  en  un  buen  medio 
queda  el  duelo.  Sim .  Yo  labré 
por  qué  la  pendencia  hic. 

Stur.  En  fin  ,  no  tiene  remedio? 

Bujl.  Señor ,  dexate  prender,  a  V dério • 
y  nos  ■'  valdrá  un  potosí. 

Cogen  unos  a  Valerio  ,  y  otros  a  Suero • 
Bfig.  Saqueólos  aora  de  aquí, 
que  fácil  de  componer 
eftc'difgufto  allá  es. 
i.  Vamos.  i.  No  ay  que  replicar. 

Todos.  Ciclos  ,  en  qué  ha  de  parar 
el  Sordo  ,  y  el  Montañés? 

«  '  f  t  3 í  •  M 

JORNADA  TERCERA. 

Sale  Don  Valerio  ,  y  Pujíos  rehogados. 
$ujl.  Oy  ,  fe  ñor  ,  no  tan  tyrana 
nueftra<  fuerte  mi  hambre  llora-, 
pues  comimos  ;  mas  di  aora, 
qué  hemos  de  comer  mañana?  . 

Ya  de  Brígida  la  amada, 
renta  la  veo  perder, 
pues  con  ios  zelos  de  ayer 
quedó  algo  maltratada. 

E>e  la  Leonor  ,  aunque  menos 
eran  los  regalos ,  ya 
bolaron  ,  pues  nos  dará 
mas  que  regalos  ,  venenos. 

Ya  fe  confumió  el  dinero, 
que  con  tenazas  fa^ó 
mi  induftriív ,  y  que  poj  tjxó 


de  la  prííioñ  de  Don  Suero. 

Ya  él  ,  enterado  de  tu 
íinrazon  deíapiadada, 
al  vernos  en  la  pofada 
juntos  ,  nos  da  á  Bercebíi. 

Y  fegun  eftá  ,  no  alcanzo 
forma  ,  ni  la  confidero 

de  faca  ríe  á  fu  puchero,  ■  *  o 

ni  aun  con  ganzúa ,  un  garbanzp* 
Todos  eftán  fin  dineros,  '  v 
por  mas  que  ayer  te  caufaíl c, 
y  á  dicz<  papeles  me  emblafté>, 
once  te  ialkron  hueros.  -  ‘ 

No  ay  ya  como  en  las  primeras 
edades  dicen  que  avia 
meía  ,  hoípício  ,  que  acogía 
á  panzas  aventureras. 

Ya  eftán  del  todo  apuradas 
las  induftrias  que  trazó 
lo  pobre  ,  y  ya  fe  pafsó 
la  era  de  los  camaradas.  : 

Y  afsi,  allá  en  tus  quaderñíllos 
mira  y  fi  de  vernos  hartos 

ay  forma ,  que  yo  dos  quartos  ' 
tengo»  Vt al.  Traclos  de  palillos. 

$ujl»  Famofos  alivios  ion: 
cífo  á  rifa  me  provoca. 

Val.  Hombre  ,  un  palillo  en  la  boca 
ayuda  á  la  dÍ2¡cftion. 

$ujt.  Tu  chanza  me  ha  de  acabar, 
y  tu  flema.  Val.  Qué  he  de  hacer, 
Buftos ,  ¿obre  no  comer* 
dime  ,  heme  de  ahorcar? 

Dujt.  Pide.  Val \  No  feas  importuno* 

IBují.  Buíca.  V al.  Cantado  no  eftés, 
que  ya  me  amohinó.  Dujl.  Pues 
ponte  á  oficio.  Val.  Sé  yo  alguno? 

IBuJl.  Uno  te  doy  ,  con  que  embozas 
de  lo  pobre  las  culebras. 

Val.  Qiial  es?  $uft.  Garitero. 

V al.  Ay  quiebras. 

%'ufL  Hazte  Aftrologo»  Val. Ay  corozas. 

Dujt.  Poeta.  Val .  Exercicio  cruel, 
quita.  iBufl.  Caíate,  fe  ñor. 

VaL  Eííe  es  oficio  ?  $ujl.  El  mejor, 
fies  que  fe  fabe  ufar  déh 
Con  tretas  perficionadas 
en  el  tajo  ,  y  el  rebés, 

«¿jico  brazo  es> 

gm 


El  Sordo  )  y 

pon  tienda  de  cuchilladas. 

Val.  Cuchilladas  ?  qué  imprudente! 

ÍBuJl •  Pues  en  qué  la  duda  cita, 
dime  ,  íeñor ,  qu  into  ha, 
que  es  oficio  el  icr  valiente? 

A  la  deuda  de  Leonor 
habíame  ya  fin  embozos: 
dime  ,  es  de  capear  tu  intento? 
que  es  lindo  entretenimiento 
de  cavallcritos  mozos. 

Mas  ya  defcubri  ,  por  Dios, 
por  la  buclta  delta  e {quina, 
que  tu  viage  fe  encamina 
á  la  caía  de  las  dos. 

Efio  fi  ,  al  pan  conocido: 
perro  leal  ,  pero  yo 
entrara  quedo  ,  que  aun  no 
fanaron  de  lo  mordido. 

Val,  Ningún  amor  ha  entibiado 
tener  zelos ,  antes  ciego 
añade  un  fuego  a  otro  fuego. 
í 'Bujl ,  Ya  á  la  puerta  hemos  llegado. 

Val •  Pues  vete  ,  que  quiero  entrar 
folo.  IB-u/L  Yo  te  eítimaré 
eífe  favor  ,  pues  me  iré::-  V ¡j/.Donde? 
$ujl,  A  aprender  á  cenar.  Vaf, 

VaL  Al  quarto  de  Leonor  antes, 
que  no  al  de  Brígida  ,  elijo 
entrar ,  pues  fue  quien  quedo 
mas  enojada  conmigo; 
y  una  voluntad  ,  á  quien 
pleyto  de  acreedores  miro, 
que  ponen  tantos  ,  graduar 
los  derechos  es  predio. 

El  efe-do  de  un  embude 
por  iatisficcion  aplico, 
y  fi  falierc  fallido, 
daremosla  unos  requiebros, 
que  tengan  de  llanto  vifos, 
y  vaya  tapando  el  cobre 
lo  dorado  de  un  fuípíro. 

Pues  fi-clla  cita  con  deíéo 
de  que  la  paguen,  colijo, 
que  no  hará  mucho  reparo 
en  fi  fon  Fallos ,  o  finos. 

No  parece  en  ia  efcalera 
nadie  ,  y  al  trémulo  vi  ib, 
que  efeupe  ,  la  congojada 
lumbre  de  aquel  fajroUUp, 

•  f  i/Vj  *7 

.  i.  v.  i 


el  Montañés. 

no  folo  deíta  antefala 
abierta  la  puerta  miro, 

*  fino  las  demás :  yo  me  entro 
poco  á  poco  ,  y  efcondido 
deíta  ventana  en  el  hueco, 
recatado  determino 
aora  efperar  ,  acechando, 
por  ver  fi  en  eíte  exercicio 
puedo  darle  en  lo  curiofo 
un  coníuelo  á  lo  efcondido. 

Ef  condefe  detras  de  una  cortina  yque  ha 
de  at>er  a  un  lado  \  y  fale  Ines  ,  trayendo 
de  la  mano  A  Don  Suero  muy 
de  efpacio. 

Suer,  Buena  muger  ,  Dios  te  pague 
la  caridad  que  has  tenido 
con  eíte  mifero  amante. 

In? s.  Pifa  quedo.  Suer,  Antes  no  pifo* 
Inés,  Y  cree  ,  que  es  una  fineza 
la  que  aora  hago  contigo, 
que  fi  mi  ama  lo  (ábe, 
oy  mi  remedio  he  perdido. 

Suer.  Yo,  Inés,  no  puedo  faltarte. 

V a1 »  Don  Suero:-  (qüé  es  lo  que  miro!) 
viene  óon  Inés.  Suer.  Y  en  tanto, 
que  mas  paga  te  apercibo, 
luego  que  llegue  el  Harriero, 
que  aguardando  eítoy  ,  te  erabio 
dos  Santiagos  de  azabache, 
y  íeis  valientes  chorizos, 

Inés.  Yo  por  interés  no  hago 

efto.  Suer.  Ya  sé  que  es  por  vicio* 
Inés.  Deíta  cortina  te  tapa, 
que  aquí  faiir  es  precifo 
mi  feñota,  y  quando  á  verla 
llegues  ,  animo,  ó'wirr.Bonito, 
para  qué  me  avré  zampado 
o  y  quatro  huevos  mexidos? 

Ef  conde  Inés  a  Don  Suero  detras  de  una 
cortina  ,  que  aVra  al  otro  lado , 
y  luí  fe* 

Val ,  Vive  Dios ,  que  al  Montañés 
le  efeonden.  Suer.  Si  el  Letradillo 
me  ve  ,  y  faca  la  efeopeta 
de  ayer  ,  no  doy  quatro  higos 
por  toda  la  defcendencia 
de  los  LI4110S  :  qué  conflicto 
fuera  para  la  Montaña, 
que  ya  muriera  fin  hijos? 
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Va!.  Mas  fi  no  me  engaño ,  allí 
á  Brígida  y  y  Leonor  miro, 

Suer.  Si  el  defeo  no  me  miente, 
por  allí  á  Leonor  atisbo, 
con  mi  infeliz  deípreciada. 

Val.  El  tal  Don  Suero  ha  venido' 
mueftra  el  eíconderfe) 
on  broncos  ílifpiros 
Leonor  ,  de  faber  acabe 
fu  penfamíento  atrevido, 

Suer.  Ya  llegan. 

Salen  con  luces  Leonor  ,  y  (Loria  Brigiday 
y  Leonor  le  dice  d  Inés  d  parte. 
Leon.lnes.  /wEr.Yatehe  entendido: 
a  tu  hermano  iré  á  avilar, 
que  entre»  Vafe, 

Leon*En  vano  me  animo  ap. 

al  confuelo  de  fu  amor, 
quando  no  los  halla  el  mío; 

Ay  ingrato  Don  Valerlo! 

(Brig.  Aquí ,  Leonor ,  que  es  retira 
del  quarto ,  dexa  que  falga 
mas  fin  vergüenza  el  fufpiro::- 
León.  Aqui  ,  donde  nueftras  quexas 
ion  fofo  nueílros  teíligos:;- 
Val .  Qué  myílerio  ferá  cite? 

Suer.  Si  (alen  a  defafio, 
en  todo  tiempo,  Leonor 
me  tiene  por  fu  padrino. 

Brig.  Acabe  ya  de  arrancarfe 
del  corazón  el  indigno 
lazo ,  entre  cuyas  pr ilíones 
deliraban  los  íéntidos. 

L eo rt.  Deshaga  el  conocimiento 
del  defengaño  inftruido, 
la  ciega  cárcel  adonde 
fe  embebeció  el  alvedrio. 

Las  2»  Salsa  eífe  hombre  de  nofotras. 
(tng.  Y  del  íentimiento  miímo, 
con  la  enmienda  del  corage, 
haga  la  razón  alivio» 

Las  2.  No  pueda  más  ,  que  nofotras. 
León.  Y  ya  trocado  el  cariño, 
conviertafe  en  luz  ,  la  torpe 
obfeuridad  del  delirio. 

Val.  Sin  que  en  grande  prefumpeion 
incurra  aora ,  imagino, 
que  íoy  yo  de  quien  fe  quexaiv 
Suer*  O  dura  ley  del  deftino!. 


en  eftas  almas  me  he  entrado, 
y  las.  dos  fe  han  recogido 
a  ver  íi  pueden  echarme 
de  si  con  fus  cxorcifmo3. 

Las  dos.  Salga ,  falga. 

Suer.  No  es  aun  tiempo. 

Brig.  Y  íénaí  de  que  ha  falido 
íea  ,  que  llore  lo  irritado 
las  lagrimas  de  lo  fino, 

Suer.  Señal  pide  ,  mucho  aprieta* 

León.  Vete ,  alevofo  peligro, 
donde  menos  daño  hagas 
en  otro  mas  cauto  abrigo. 

Suer.  Con  la  fuerza  quedas  hago,, 
las  he  puedo  como  un  lirio*, 
cfpiritus  Montañeí'es,- 
amando ,  fomos  malditos. 

(Brig.  Y  porque  el  corazón  quede 
en  el  error  convencido, 
pidafele  á  la  memoria 
la  cuenta  de  los  delitos. 

Suer.  Cuenta  piden  ,  ni  por  elías* 
Leon*Don  Valerlo::-  Val.  Ai  va. 

Suer.  Qué  he  oido  !  (Brig.  Infiel::— 
León.  Traydor::  -  Brig.  Desleal::- 
L  e  ¿?.Fa  1  fo $  r  ig  .C  r  u  e  1 :  ■ -  L  e  o  *F  em  en  tido 
1 Brig »  En  el  error  de  mi  engaño 
fue  componiendo  atrevido, 
dcfde  mis  feguridades, 
el  moda  á  mis  precipicios.- 
León.  Su  trayeion  difsimulada 
con  aquel  rumor  nocivo, 
fordo  hizo  el  conocimiento 
con  la  eficacia  del-  ruido, 

Brig.  A  ti  en  fingidos"  alhagos 
pagaba ,  quando  en  los  míos 
de  hallarlos-  tan’  verdaderos, 
pude  temerlos  fingidos» 

León.  Afsi  en  viles  apariencias 
tu  fiel  amor  íatisfizo, 
quando  aplaudía  dichofo 
fu  correfpondencia'  el  mío. 

Val.  Pues  no  eran  uftedes  folas, 
que  aun  quedaban  otras  cinco. 

Suer.'  Vive  Dios ,  que  no  íoy  yo 
cfte  diabla  ,  que  han  tenido: 
ha  falfarío  Don-  Valerio! 

Bercebu  lleve  tus  bríos: 
donde  iré  yo  i  enamorarme, 

que 
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que  i]o  me  encuentre  contigo? 

Drig.  Yo  en  las  clauíulas  oi 
de  fu  mentíroío  eftilo, 
moverlas,  la  proporción, 
y  acabarlas  el  íuípiro. 

León»  Yo  también  vi  algunas  veces 
l'us  acen#ós  repetidos,  b 
que  los  foliaba  ci  aliento, 
y  los  prendía  el  gemido. 

Ved»  Una  ,  y  otra  vez  eítuba 
mi  natural  exquiíito, 
mucho  mas  que  lo  tentado, 
llorando  lo  arrepentido, 
porque  en  él  hace  lo  proprío 
fu  amor  ,  que  hiciera  mi  olvido. 

Sucr.  Bueno  eña  ría  el: barbado 
haciendo  dos  pucheritos. 

León,  Yo  me  acuerdo:-  mas  mi  hermano 
fuena.  (Brig.  Pues  ves  que  elegimos 
eñe  pueño  por  mas  folo, 
ya  él  me  le  traes? 

Fía  de  éVelr  un  bufete  con  libros  yy  recado 
de  efcriVir . 

León »  Gomo  es  litio 

donde,  por  mas  retirado, 
ha  puefto  ,  amiga  ,  fus  libros, 
acá  ha  entrado  :  por  tu  vida, 
que  venzas  algo  el  efquivo 
dcfdén  tuyo  ,  á  ello  te  lleve 
la  laftima,  no  el  catino, 
porque  te  puedo  jurar, 
que  le  trae  al  pobrecito 
tu  amor,  harto  mal  parado, 
tanto  ,  que  temo:- 

Sucr»  y  Val.  Qué  he  oído! 

León,  Que  hemos  de  llorar  muy  preño 
fu  voluntad  por  delirio; 
y  pues  los  dos  ibis  iguales 
en  calidad ,  y  él  rendldo:- 

Sucr.  Aícahuctica  á  lo  fanto 

fe  ha  hecho  el  tai  Angélico* 

□ 

León»  Eña  á  tu  anaor:- 

V al»  Bueno  va  cño. 

Brig.  N©  hagas  ,  que  fentido 
mi  reípeto:- 

Leon.  Ha;  íi  Cupiera  ap • 

vencerla  ,  y  que  fu  ofendido 
amor  dexára  a  Valerio! 

ÍOon  Simón  fe  aj] orna  por  medio  de  los  des» 


Suer,  Pero  allí  al  Letrado  he  VI  ño. 

Brig.  Dé  quexa  de  tu  trayeion: 

pienfe  que  no  la  he  entendido,  ap 

Sim.  Arda  Troya  ,  pues  ya  eña 
el  Paladión  en  el  fitio, 
que  ha  de  eñár ,  para  dar  fuego. 

León ,  En  mi  hermano  ,  no  marido, 
efclavo  tendrás. 

(Brig.  Efpera: 

oy  pagarle  determino  ap. 

fu  intención. 

Sim .  Qué  no  oyga  nada! 
reniego  de  mis  oídos. 

Brig.  Que  dexc  oy  Satisfechos 
tus  cuidados ,  juño  es: 
tomarás  tu  al  Montañés? 

Suer.  Y  con  un  canto  á  los  pechos. 

León.  Jefus !  el  juicio  has  perdido: 
yo  ,  á  quien  tal  finapleza  alcanza? 

Suer.  Qué  bien  fuena  la  alabanza 
á  un  hombre  ,  que  eñá  efcondfdo! 

León.  Yo,  á  aquel  hombre  mentecato, 
que  á  íer  péríbna  fe  niega? 
vo  s  á  quien  cabe  una  fanega 
de  trigo  en  cada  zapato? 

Sucr»  Ya  mi  paciencia  fe  apura. 

Val.  Bueno  eñará  el  camarad  i. 

León.  Y  no  digo  de  cebada, 
pues  no  eñuviera  fegura: 
pofsible  es  que  eñés  en  ti: 
calla  ,  Brígida  ,  por  Dios. 

Suer.  Pues  con  todo  eño  ,  las  dos 
fe  eftán  muriendo  por  mi. 

Brig.  Tu  ínjufto  defprecio  no 
le  dcfdeñe  tanto  ,  pues 
como  le  pintas  no  es. 

Suer.  M'ren  íi  lo  díxc  yo. 

Brig.  Y  fi  en  juicio  me  nconfejo:- 
(  aísi  la  aífeguro  )  puede 
fer ,  que  conmigo  fe  quede. 

Suer.  No  os  veréis  en  cífe  efpcjo. 

Val.  Ha  tyrana  ,  que  mudafte 
tu  cariño  en  interés! 

León.  Cuerdo  tu  di  daña  en  es. 

Sale  (Don  Simón. 

Sim.»  Ya  no  ay  paciencia  que  bañe, 
Brígida  ,  en  quien  luz  mejora 
eñe  .  cdeftlai  farol, 
ílendo  á  la  viña  del  Sol 


muy 
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muy  pódetela  fe  ñora; 
ante  ti  Sii non  Sarmiento 
con  la  villa  macilenta, 
débil  la  voz  ,  íé  prefenta 
con  debido  acatamiento; 
y  dice  ,  que  tu  impiedad 
le  tiene  con  cruel  porfía 
opreío  en  tu  tyrama 
íu  efpontanca  voluntad 
en  una  obfeura  priíion, 
fín  mas  lux  que  la  fatal, 
que  de  tu  alma  pedernal 
laca  fu  pena  eslabón.  ^ 

Sin  mas  fuílento  que  enojos, 

que  trilles  dan  los  fentl'dos, 

cera  amarga  los  oidos, 

y  agua  íalobrc  los  ojos.  V 

Ella  ya  determinado  ». 

á  que  la  fcntencia  infiel, 

que  le  ha  de  dar  lo  cruel, 

la  dé  lo  defefpemdo. 

Pide  (  íi  es  que  acafo  alcanza 
alivio  en  lo  que  le  ahoga) 
ó  quatro  varas  de  loga, 
o  un  adarme  de  dpera-nza. 

Debeislo  hacer  íi  confuirá 
vueílra  piedad  algún  fuero, 
por  lo  general  primero, 
que  délos  autos  reíulta.  ,  V 

Lo  otro  ,  porque  es  cruel ,  é  implo, 
rigor,  no  aya  diferencia 
de  lo  que  hurta  la  violencia, 
á  lo  que  da  el  alvedrio. 

Y  porque  fu  corazón 
difpuefto  a  rendirle  eíluvo 
fiempre  ,  á  tiempo ,  y  quando  tuv© 
el  dicho  ufo  de  razón: 
por  tanto  ,  rendido  al  bello 
Tribunal  ,  que  fer  indicia::- 
¿ 'uer>y  Valer .  Redo  ,  le  pide  juílicia, 
$rig,y  León .  Y  coilas  ,  y  para  ello. 
íSrig»  Mis  enojos  fe  'aperciben. 

León.  Tu  piedad  fu  intento  apoye. 
íBrig.  Pues  lo  que  le  hablan  no  oye, 
entienda  lo  que  le  eferiven. 

Llega  Erigida  a  la  mefa ,  hace  ferias  alDon 
Simón  que  lea  ,  y  Vaya  ef erigiendo  elU9 
y  el  leyendo* 


Brig,  Aquí  no  ay  fino  burlar 
de  íu  pafsion  indiiereta. 

Val,  Vive  Dios.,  que  le  decreta 
la  petición.  .. 

Ef crine  Brígida, y  lee  Simón, 
No  ha  lug  ar. 

Stm .  N ojia  lugar?  válgame  el  Cielo! 
quien  tarara  crueldad  difpufo? 

Ef crine  ■Brígida  ,  y  lee  Simón, 

Mi  rigor. 

Sím .  Yo  ie  recufo, 

y  a  Juez  competente  apelo. 

Efcrine  ,y  lee  Simón • 

$rtg*  Porfías  vanas  dexémos, 
en  que  mas  mi  enfado  crece, 
y  decidme  ,  qué  os  parece 
de  aquel  pleyto  que  tenemos 
Don  Suero  ,  y  yol 
S im ,  Aora  adquirir  aj>» 

méritos  es  meneíler. 


Suer,  Fuego  de  Dios  1  yo  muger* 
que  fabe  leer  ,  y  efcrivir? 

Sím,  Señora  ,  yo  no  he  dexado 
en  eíle  cuidado  embuelto, 

Baldo  ,  que  no  aya  rebuelto, 
ni  JaíTon  ,  que  no  ayga  hojeado. 

Y  no  ay  ,  por  mi  vida ,  Autor 
de  otros  muchos,  y  de  ellos, 
que  no  recopile  textos, 
afsi  afsi  en  nueflro  favor. 

Del  día  todos  los  ratos 
coníumo  en  ella  tarea, 
para  que  folo  me  vea 
mi  eíludio.  —  •• 

Suer,  Ha  Simón  Pilatos! 

Sím,  Pero  lo  que  ha  de  importa** 
para  dexar  fatisfecho, 
fe  ñora  ,  vueftro  derecha: 

Val,  Donde  irá  eíle  hombre  á  parar?, 
SÍm,  Es  ,  que  viendo  con  perfeda 
atención  lo  que  conviene 
al  Don  Suero  ,  no  le  viene 
los  Llanos  por  linea  reda» 
fino  tranfveríal. 

IBrig,  Gran  luz 
es  eíTa.  v 
Suer*  Ha  lengua  villanal 

b  m 
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falgo  ,  aunqjaemate  a  fu  hermana, »-  -  Tira  ñon  Simón  los  libros  que  cjlan  en  la 


y  aunque  laque  el  arcabuz: 

Sale  (Don  Suero . 

Tu  eres:-  León»  Jefus! 
fBrig •  Quien  tal  vio! 

Sim.  Qué  es  efto,  hermana  desleal? 
Suer,  Tu  eres  el  tranívcrfol, 
y  el  alma  que  te  parlo: 
tranfverfai::-.  u 
Val.  Qué  ratos  ellos! 

Suer.  Tu  linage ,  y  proceder, 
tranfverfai  tu  parecer, 
y  tranfverfales  tus  textos:  ' 
Tranfverfai  ei  inhumano 
faber  de^tns  letras  crueles, 
tranfverfales  los  papeles*  \ 
tranfverfai  el  Eferivano, 
tranfverfai  la  voz  tyrana 
de  quien  tal  mentira  efcucho, 
y  fi  me  apretares  mucho, 
tranfverfai  hada  tu  hermana: 
tranfverfai::- por  el  Serror, 
que  á  Cielo  ,  v  a  tierra  atiende, 
que  mi  linage  delciende 
de  Nabucodonofor, 
por  linea  reda  ,  tyranos, 
y  no  fe  llamó  en  rigor 
él ,  Nabucodonofor, 
fino  Nabuco.de  Llanos. 

Val .  Ya  la  rife  me  rebofa. 

$ uer*  Y  yo  mqftraré  los  fueros, 
en  que  fon  m¡s  efeuderos 
los  de  la  de  Peñalofa; 

Valerio ,  que  dueño  es 
della  ,  lo  puede  decir# 

Val*  Efto.avia  de  fufrir! 
también  loy  yp  Montañés: 

Sale  Don  Valerio,  - 
Tu  lengua  tu  engaño  topa. 

Sim,  Otro  ?  ay  mi  honra  laftimera! 
Val,  MI  cafa  no  es  tu  efeudera. 

Suer.  Y  antes  fue  mi  guarda  ropa. 
Brig.  Que  fiempre,  mi  cruel  deíline» 
los  junte!  v  ,  j 

Val,  Ha  Suero  villano!  Wjí 
Sim,  Difpare  aora  rni  man® 
las  balas  de  pergamítí^  *  - 
4Ú  <i 
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mefa,con  uno  fe  matan  las  tuces ,  y  con  otro 
le  da  a  DonSu^ro  ,  y  andan  todos 
tropezando, 

(Brig,  Las  luces  fe  han  apagado# 

León,  Ay  de  mi!  »  < 

Val.  Malo  va  ello. 

Sim.  Aparame  efte  d'gefto. 

Suer.  Tened.  Tirando  libros • 

Sim .  Vaya  el  inforciado. 

Val.  A  la  puerta  Te  endereza 
mí  tino. 

(Brig a  A  mover  no  atrevo 
la  planta.  f, 

Suer.  Ay  de  mi ,  que  llevo 
mil  textos  en  la  cabeza! 

León.  Juana  ,  laca  aqui  la  luz. 

Encuentra  Don  Valerio  con  una  puerta , 
y  D. Suer  o  con  otra  ,  y  \>anfe. 

Los  dos. Ya  yo  una  puerta  he  encontrado 
Suer.  Voyme,  pues  que  me  he  librado 
del  iafortfel  arcabuz. 

Encuentra  Don  Simón  con  una  mano 
a  Brígida  ,  y  con  otra  a  Leonor , 

«.  '  y  agarradlas. 

Sim .  Quien  es  ?  ha  zelos  tyranos! 

León.  Mi  hermano. 

Brig.  Efte  es  Don  Simón. 

Tirando  de  entrambas  a^ia  la puerht* 
Sim  ¿ó  affio- ido  corazón!  ¡ 

enemigos ,  á  dos  manos?  0-4  ¡  1:  .  1 
ven,  que'  no  te  librarás  -■ 

de  mi ,  aunque  mas  apretado 
tires ,  que  tiene  un  Letrado 
mas  fuerzas  que  Barrabás. 

Quien  vio  lance  mas  fevero! 

León .  Quien  los  avrá  aqui  traído? 

Brig.  Si  Don  Valerio  fe  ha  ido? 

León.  Si  fe -avrá  ido  Don  Suero?  "Ya fe. 

Entralas  tirando  de  ellas,  y  fule  Bufos. 
(Buf.Yz,  la  foberana  Aurora 
fus  tornaíoles  defpliega, 
arrullando  la  confufa 
canalja  de  las  tinieblas, 
y  mi  amo  no  viene  á  cafa; 
pero  es  verdad ,  que  ni  en  ella,' 
QÍ'cnotra  pude  encontrar 

ano- 
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anoche,  vi ( o  de  cena: 

Válgame  Dios  1  puede  ave r 
mas  íufeHcc  tarea, 
qlje  una  ecioíiuad  ,  que  libios 
.  á  todas  üs  horas  dexa? 

No  ay  tan  dcídichado  oficio,  r 
que  con  la  pelada  tema  <  _» 

del  trabajo  ,  un  día  á  otro 
lio  dexa  la  coila  hecha,  ) 

fino  el  íervir  ,  a  quien  lolo 
en  la  ocioíkiad  Te  empica, 
pues  conhíte  mi  comida 
en  que  lo  tenga  ,  6  no  tenga*  .  j 
Apenas  dixe  comida, 
tjuundo  mi  hambre  huele  apenas, 
por  las  muchas  redendijas, 
que  fe  cíparcen  en  la  puerta, 
que  deíae  elle  qu arto  al  de 
Don  Suero  de  Llanos  entra, 
los  torreznos  ,  que  fin  duda 
para  almorzarle  aderezan.  :  . 

Najrizes  ,  comeos  el  humo, 
ya  de  ot  a  cola  no  os  liega* 

Sale  Don  Valerte» 

VaU  Preíto  vine  :  Buílos,qué  haces? 

<BuJL  Sufrirte  ,  que  es  la  mas  fiera 
cofa  ,  que  puede  hacer  nadie* 

Val»  Que  no  pueda  ver  contenta 
tu  ■condición!  dime,  hombre,  '■ 
anoche  a  las  once  y  media 
no  'te  dexé  en  una  calle 
con  iodos  a  media  pierna, 
fin  tener  que  executar  ,  . 

la  material  diligencia 
de  cenar  ,  pues  no  avia  que? 

No  te  v emite  a  una  pieza 
muy  larga  ,  que  íiendo  invierna 
no  tiene  iapcz  ,  eitera, 
ni  brafero  :  no  me  aguardas* 
baila  deipues  que  amanezca, 
vellido  ?  no  ay  efperanza 
de  que  tendrás  muchas  deílas? 

Pues  valga  ei  diab  o  tu  alma, 
picaro ,  de  qué  te  quexas?  i 

$ujh  Voto  a  Trillo,  que  a  nadie, 
í'obre  darle  tan  per  ve  ría 
vida ,  íc  le  iu  dado  chaíco# . 


Fernandez  de  León. 

V*U  Loira,  lili  Bufricos ,  entra, 
que  tanuien  el  Máfat»ñ£¿ 
viene  acra  ;  que  me  vea 
no  quiero  ,  alia  te  d:k&  a 
lo  que  ha  ávido*  n  a 
$ujl.L‘n\L\  H.ffll, 
í Dentro  Don  Suero  \  entran  fe  los  dos* 
cLy  falc  él  conSDo  miago» 

Valer»  Sígueme  ,  acaba.  '  h 
0om,  Señor, 

es  ya  hora  de  que  vengas? 

Suer.  Hombre  ,  no  me  hables  palabra, 
fino  tonán  tu  montera, 
ybuehe  á  fiaiir  conmigo. 

0om.  Qué  traes? 

Suer.  Los  diablos  me  lleven: 
diera::-  ligúeme  tu  ,  y  calla. 

Aora  por  el  tablado . 

0om.  Donde  vas  con  tanta  prieíTa? 

• Suer.  Tilo  dirá. 

0O',n»  Y  es  muy  lexos 
donde  vamos? 

Suer»  Ya  eílá  cerca. 

0om.  Aquí  ay  efcuela  de  niños. 

Suer •  Elfo  bufeo. 

Suena  dentro  ruido  como  de  efcuela» 
Maejl.  Lean,  lean. 

'Unos»  Ce  in  cm. 

Maejl.  Rezen, 

Otros»  Efperanza  nueílra. 
i.  Elle  mi  lame  la  poza. 

2*  Señor*  miente.  3.  Elle  me  pega. 

Sale  el  M  a  jiro* 

Maejl.  Qué  mmdais? 

Suer»  Una  palabra. 

Maejl»- Decidla, aunque  fea  una  y  media. 
Suer»  Echarme  acá  un  muchachucio  * 
de  confianza  ,  que  pueda 
dos  papeles  de  fecreto 
efcrmrme. 

Maejl.  Norabuena.  ^afe» 

Suer.  O  fuerza  del  mayorazgo! 

6  fuerza  de  la  etiqueta! 

Dent.i.  Señor  Macftro,  yo.  2. Yo. 

3.  A  mí,  que  eferivo  fin  regla. 

4.  A  mí,  feñor. 

Suer.  Venga  uno» ¿ 

D  2-  que 
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que  haga  bien  gordas  las  letras. 

(Dent*  el  MaeJl.Vaya  Luiíico. 

Sale  el  muchacho  que  le  ha  de  hacer, 
Luis  de  Torres  ,  con  fus  cartas 
pac  ios,  y  tintero • 

Suer .  El  muchacho 

tiene  bailante  prefencía. 

Luis.  Señor,  ya  eíláaqui  el  recado 
como  ha  de  eílár. 

Suer •  Niño,  efpera. 

Luis »  Qué  falta? 

Suer*  Hincar  las  rodillas, 
y  eílando  las  manos  pueílas 
{obre  la  cruz  deíla  efpada, 
que  es  la  hereditaria  prenda 
de  la  Cafa  de  los  Llanos, 
juras  >  que  de  quanto  lepas 
por  mi  voz ,  tendrás  íecreto? 

Luis*  Si  juro. 

Tfcri^e  el  muchacho,  y  pajfeafe  SUZY9* 

Suer*  Pues  aora ,  empieza. 

Simón  Sarmiento,  Letrado, 

el  de  la  hermana  doncella, 

por  aquel  lance  de  anoche .i  * 

me  veo  en  precifa  deuda  i  .Tju 

de  defafíaros  ;  y  afsi, 

con  efpada ,  y  daga  efpera 

mi  ira  en  el  callejón 

de  San  Blas  ,  luego  que  fean 

las  dos  de  la  tarde.  Don  » 

Suero  de  Llanos.  Cierra  « \ 

effe  ,  y  vamos  con  el  otro*  . : 

Luis*  Diga  uíled. 

Suer*  Mira,  que  eíla 

fegunda  efcrltura,  niño, 

,  te  ata  de  la  fuerte  mefma 
el  fecreto ,  que  te  ato 
la  forma  de  la  primera. 

Luis*  Si  fenor  ,  ya  eíloy  en  eífo. 

'Suer*  El  muchacho  es  una  perla. 

Lfcrfae,  Don  Valerio  Peñaiofa, 
canfada  ya  mi  paciencia 
de  veros  con  tanta  vida, 
os  cita  ,  para  que  della 
deis  cuenta  al  criado ;  oy  Martes, 
á  quien  de  Carneíloleudas 
íuekn  llamar  por  mal  nombre. 


á  eílo  de  las  dos  y  media 
de  la  tarde  ,  al  callejón 
de  San  Blas.  El  que  defea 
lerviros.  Suero  de  Llanos. 

Cierra  Luis*  Ya  eítán  los  dos  con  oblea 
y  fobre-eferito  también. 

Suer*  Pues  tienes  la  curia  hecha, 
quanto  te  «tiene  de  coila 
cada  papel  de  pendencia? 

Luis*  Dé  uíled  lo  que  uíled  quiílcre. 

Suer,  Toma,  y  para  la  merienda 
compra  quatro  caíádíllas 
de  á  quarto. 

Vd  d  ir  fe,  y  el  le  detiene, 

Luific*  En  hora  buena. 

(Dale  los  papeles  d  Domingo, 

Suer.  Vete,  muchacho:  Domingo, 
lleva  en  la  mano  derecha 
el  de  Don  Simón,  que  al  fin 
fe  le  ha  de  dar  á  las  letras 
el  mejor  lugar  *,  eílotro 
en  la  izquierda ,  y  con  prefleza 
á  la  cafa  de  los  dos 
deíventurados ,  los  lleva. 

• Dom *  Pues  como  ,  feñor,  los  llamas 
cafí  en  una  hora  mefma? 

Suer.  El  uno  á  las  dos  no  llamo? 

&om*  Si. 

Suer*  Y^el  otro  á  las  dos  y  media? 

Dom*  También. 

Suer*  Pues  en  medía  hora 
no  defpacharé  quarenta? 

Dom*  Voy. 

Suer*  Pero  prevén,  Domingo, 
por  aquello  que  fuceda, 
un  huevo  ,  y  unas  eílopas, 
que  al  fin  no  fomos  de  piedra 
los  Llanos  ,  y  también  pueden 
cafcarnos  en  la  cabeza. 

Vanfe,y  falen  D*  Valerio,  y  Dujlos, 

Val .  Eílo  pafsó  que  te  digo. 

IBufl,  No  hav  na  rato  mas  bello* 
que  ver  al  tal  Don  Simón 
ir  difparando  digeílos 
á  los  dos. 

V al*  Y  yo  he  juzgado, 

que  como  los  mas  de  aquellos 

fív 
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libros  >  la  enquadernacion 
tiene  de  tabla  ,  el  Don  Suero 
llevó  rota  la  cabeza» 

Dujl.  En  fin ,  faliílcis  a  tiento? 

v  Dona  Brígida? 

Val.  Eftuvo  > 

muy  rabiofa  ,  muy  de  aquello 
de  íalga  efte  hombre  del  alma; 
rómpale  del  cautiverio 
injuíto  el  vil  eslabón: 
aflegurefe  el  violento 
error ,  en  que  eftá  ocupada 
la  ceguedad  del  afe&o. 

Huvo  peíame  ,  Tenor, 
con  golpecito  de  pechos*, 
huvo  para  eftablecer 
mas  el  arrepentimiento. 

Tu  mordedura  de  labio, 
y  Tus  adornos  de  lienzo» 

9ujl.  Todo  ello  huyo? 

Val.  Si  y  amigo. 

Dujl.  Y  tn,  qué  hacías? 

Val.  Muy  freTco  \ 

iba  con  Tus  eficacias 
lifqngeando  mis  dexos: 
conjuraronTe  las  dos 
contra  mi  engaño ,  y  yo  puefto 
entre  dos  quexas  ,  eftaba 
arrullando  mi  Tofsiego: 

Tus  querellas  daban  gritos, 
y  el  deícuido  íoñoliento 
de  mi  condición  ,  trataba 
Tu  rumor  como  hiendo. 

Duft.  Tu  vivirás  dos  mil  años» 

Val.  Hartos  contrarios  tenemos 
para  la  vida ,  pongamos 
á  Tu  malicia  remedio. 

Salen  a  un  tiempo  por  un  lado  Juana  con 
manto  ,  y  por  el  otro  (Domingo • 

Dom.  Ya  he  dado  el  de  Don  Simón, 
y  aqueíle  es  de  Don  Valerio. 

Juan.  Aquí  ella, 
í Dom .  El  es. 

$«//»  Señor  ,  oye: 

Una  Dama  ,  y  el  Gallego 
del  Montañés  ,  fe  nos  llegan 
tanto  á  nofotros ,  que  creo 


que  te  buTcan. 

Dale  un  papel  Juana  ,y  >a/é. 

Juan.  Lea,  y  haga 
lo  que  le  manda. 

Llega  Dom.  Yo  llego: 

Ede  papel  me  ha  mandado 
que  ©s  dé  ,  mi  fe  ñor  Don  Suero. 

Vafe  dándole  el  papel . 

Val.  Qué  me  querrá  á  mi  eíle  hombre? 

El  de  la  Dama  ver  quiero 
antes  ;  de  Brígida  es: 

Lee.  Aquella  tarde  os  cfpcr® 
ázia  el  Retiro ,  por  ver 
d  vueílro  engaño  ,  y  mis  zelos, 
el  uno  halla  mas  mentiras, 
y  los  ceros  mas  tormentos. 

Dufl.  Lacónico  eferive.  Val •  Veamos 
edotro» 

$uft.  Sera  muy  bueno. 

Abre  >  y  de  tinte  fe. 

Val.  Graciola  cofa! 

Dujl.  Por  qué 

edotro  no  lees  recio? 

Val •  Ella  es  ya  otra  materia;  ap* 
pues  deíafiandome  ,  es  cierto, 
que  no  puede  á  mi  quitarme 
i u  necedad  lo  que  debo 
hacer ,  pues  que  tanto  obliga 
en  la  precifion  del  duelo 
el  papel  del  ignorante, 
como  el  papel  dei  diícrcto. 

BuJL  Lcemele  ,  por  vida  tuya. 

Val.  Ven  conmigo  :  aTsi  pretendo  ap. 
adegurarle  de  mi. 

Dujl.  Vamos, 

que  yo  de  imprimirle  tengo.  Vanf. 

Sale  el  Sordo  con  efpada  yy  daga. 

Sim.  Oy  ,  llamado  de  un  papel. 

Talgo  al  campo  :  Dios  me  afsiíla, 
y  a  fe  que  lo  he  meneiler: 

Ay  Doña  Brígida  efquiva, 
que  Talgo  ,  por  fi  agradarte 
puedo  con  la  zambullida! 

Sale  Suer.  Perdonadme  fi  he  tardado, 
porque  he  ebado  oyendo  Mida. 

Sim.  En  camifa  yo  no  riño, 
dne  veílid©. 


Sim. 


El  Sordo  ,  y  el  -Montañés* 


Sun.  La  vííta 
'  parece  que  fe  me  turba: 
aquí  tienen  fin  mis  días# 

Sim.  Pues  no  arrancáis? 

Sun.  Efperad, 

que  no  eftamos  tan  de  priía: 
mejor  es  doblar  la  capa, 
y  atar  el  pelo  :  aora  mira 
(i  acafo  te  has  confeífado. 

Sim.  Si  foy  caí  ado  ?  es  mentira; 
íi  os  mato  me  calaré. 

Sun.  Ay  de  mí  !  Virgen  María, 
pobre  Caía  de  los  Llanos, 
fin  fúcceísion  de  druida: 
pues  con  quien  queréis  cafar? 

Sim.  Matar  ,  es  cofa  de  rifa; 

pues  qué,  no  hay  mas  que  matar? 
Veremoslo. 

Suer.  M  adre  mi  a,  *> 

á  Dios  Mayorazgo  ,  á  Dios, 
á  D  os  Leonor  ,  á  Dios  hija, 
que  el  Sordo  me  pone  oy 
como  una  carnicería. 

Sim.  No  atabais? 

Sun.  Ya  voy  a  ello: 

Ay  tal  defdicha, 
que  haya  de  morir  mi  Cafa 
fin  la  fúcceísion  precita! 
mas  mejor  es  el  templaile 
con  amor. 

Sim.  Vamos  apr'fa. 

que  fe  me  paila  la  gana. 

Sun.  Eíte  bolsbn  de  reliquias, 
que  na*  abuela  me  dexó 
quando  partió  á  la  otra  vida, 
me  valga  contra  cite  diablo. 

Sim.  Qué  me  traéis  brujerías? 
pues  no  os  valdrán  ,  que  la  cruz 
de  mi  eíp  ida  las  derriva. 

Sucr .  Señores  ,  el  d'ablo  es  (ordo, 
yo  me  entré  en  lindi  pifeina: 
Don  S  tiflón  ,  el  M  iyarazgo, 
la  muger ,  la  honra  ,  la  vida 
toda  cítara  a  vueflros  plantas, 
í i  me  d  i*s  á  Leoaorica, 
entrando  a  1er  vuela  o  he  mamo. 

Sim.  Enano  yo  ?  eífa  es  «uncirá: 


yo  enano ,  pues  no  veis 
dos  Víaras  de  longaniza? 
y  afsi  ,  bien  podéis  reñir. 

Suer.  El  liara  de  mi  morcillas; 
cito  no  tiene  remedio: 
ya  las  piernas  me  reyian, 
la  cabeza  (e  me  anda, 
el  ¿corazón  me  palpita, 
las  manos  tengo  azogadas, 
y  haíta  los  hueiíos  tiritan. 

Sim.  Pues  qué  ha:cis  burla  de  rail 

Suer.  Né  fe  ñor  ,  la  cortesía, 
que  os  debo  ,  como  cuñado, 
me  detiene  ,  y  me  retira; 
mas  íi  no  tien 1  rana  dio, 

Dios  fea  conmigo  :  tira, 
que  aqui  eitoy  de  par  en  par. 

Sim.  Val  ente  es  ,  no  lo  creía, 
íi  antes  lo  h  aviara  lab  ido, 
nunca  á  eíte  pueíto  fúdria. 

Suer.  Val  g  ime  aqui  San  N  irbaez» 
Abogado  de  la  efgrima. 

Sim.  Bien  riñe. 

Sun.  Bien  fe  defiende: 

Sordo  ,  ü  diablo  ,  punta  á  riba, 
porque  todavía  falta, 
qiie  1  as  dp  idas  fe  midan. 

Sim.  QjC'hé-  de  ir  á  cenar  con  Dios; 
veremoslo* 

Sun.  A  Dios  barriga. 

Sale  Valerio. 

Val .  Detened  ,  parad  ;  que  es  cito? 

Sim.  Qué  ha  de  fer  ,  la  zambullida. 

Su  r.  Ay  de  mi ,  que  me  ha  paííado 
defde  el  ombro  a  la  efpaldilla, 
na  as  de  una  quarta  de  cípada! 

Val .  Tv  ned  ,  que  aora  mi  ira  * 
h  a  d  e  vengar  enera  **r  a  nabos 
acciones  d  -feom  Ed  as. 

Sun.  Hombre  del  d  ano  a? o  ,  tente* 
pues  la  íbngre  que  palpita 
en  mis  venas  dt  los  Llanos, 
aora  por  ti  -rra  no  na’ ras: 

Primo  de  mi  corazón, 
quieres  acabar  la  linea, 
y  falte  la  fuccefslon? 

Val.  Nada  repara  mi  ira: 
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De  Don  Melchor  Fernandez  de  León . 


y  vos  ,  en  que  imagináis'' 

Sim.  Si  tenor,  de  zambullida. 

Val.  Conmigo  haveis  de  reñir. 

Suer.  je  tus  ,  que  cota  tan  linda! 
de  pp.r  alia  un  poco  el  rayo. 

Sim.  Efla  es  treta  muy  íabida, 
la  aprendí  tiendo  muchacho. 

Suer.  Ya  te  me  Calen  las  tripas:  . 
no  havra  quien  de  caridad 
me  llame  un  Barbero  aprifa? 

Val .  En  qué  peníais  ?  con  quien  hablo? 

Sim.  Señor  mío  ,  ella  es  mi  herida, 
atajo  la  concíuíion, 
y  luego  la  zambullida. 

Suer.  Miren  ,  que  yo  me  defangro. 

Val.  Adonde  tenéis  la  herida? 

Suer.  Pues  no  la  veis  ?  en  el  brazo, 
por  baxo  de  La  tetilla, 
cerca  del  htieíTo  eílernón, 
arrimado  a.  la  vegiga. 

Val.  Hombre  ,  que  ellas  bueno  ,  y  timo. 

Suer.  Bueno  eíloy  por  mis  reliquias, 
que  guardo  en  aquella  bolla, 
han  defendido  mi  vida: 

Ea  valor ,  aora  es  tiempo 
de  que  la  honra  perdida 
buelva  a  cobrar  ,  y  aísi  toma 
eífa  eílocada  perdida: 

Sordo ,  u  demonio  atrevido  ' 
acaba  con  Barrabás. 

Sim.  Herido  eftoy. 

Suer.  Y  ferás 

por  mi  brazo  concluido. 

Sim.  Afsi  mí  venganza  ligo, 
á  mataros  me  prefiero. 

Va!.  Deteneos ,  que  primero 
haveis  de  reñir  conmigo. 

Suer.  Cumpliré  vueílro  defeo 
en  acabando  ella  mano. 

Salen  Leonor  ,  Bu/los  ,y  Doña  Brígida. 

León.  Siguiendo  vengo  á  mi  hermano, 
que  con  efpada::-  qué  veo? 

Valerio  ,  Suero  ,  y  Simón* 
con  la  colera  precifa 
cftán  allí. 

$uj¡.  Llega  aprifa; 

no  te  lo  dixe  ?  ello#  fon» 


Val.  Si  entrambos  queréis  reñir, 
con  los  dos  mis  bríos  prueban 
tu  colera. 

León .  hada  que  muevan, 
otra  vez  no  he  de  falir. 

Val.  Ha  de  aguardar  mi  razón, 
que  otro  acabe  de  reñir. 

Suer.  Y  decidme  :  ha  de  morir 
elle  hombre  de  fopetbn? 

Lile  valiente  porrazo 
oy  mi.  colera  apercibe: 
ella  eílocada  recibe. 

Salen  aora, Leonor  >y  Brígida  htpadas9 

León.  Tened. 

Brig.  Deten  el  brazo. 

León.  Qué  hacos¿,  tyrano  ,  aguarda. 

Suer.  Mugeres::- 

Brig.  Eílais  en  vos? 

Síiaá.  Para  ellos  dos ,  ellas  dos, 
fon  quince  Angeles  de  guarda. 

Val.  Quien  íerán  :  válgame  el  Ciclo! 

Suer.  Mugeres  ,  quien  aquí  os  tiene, 
o  quien  fois? 

Las  dos.  Yo  foy ,  quien  viene 
á  componer  vueílro  duelo. 

Bcfcubrenfe. 

Val.  Brigida::- 

Suer.  Leonor  tyrana::- 

Los  dos.  A  qué  haveis  venido  acá? 

Suer.  Qué  grande  dicha  le  da 

Dios ,  á  quien  le  da  una  hermana! 

Brig.  Defde  el  Retiro  venir 
os  vi ,  y  el  lañe?  previne. 

León,  Siguiendo  á  mi  hermano  víne; 
que  rabiólo  vi  falir. 

Val.  Tu,  qué  intentas? 

Suer.  Tu  ,  qué  quieres? 

Las  dos.  Venimos  á  acreditar, 
el  que  también-  ajuílar 
íñben  duelo  las  mugeres. 

Val .  Como? 

Brig.  Vos  haveis  venido 
de  Don  Suero  defañado, 
que  Buftos  me  lo  ha  contado* 

Suer.  Y  todos  hemos  reñido. 

León •  Vueílro  dudo  fe  cumplió 
riñendo. 

Brig* 


El  Sordo  j> 

Brig.  Y  (i  acafo  fue 
la  predi  a  caufa  ,  que 
a  reñir  os  obligo 
la  de  á  noche  ,  confidera 
nueftra  intención ,  que  ya  eíR 
compuerta. 

V *1.  Y  como  fera 
poísible? 

i ’Brig.  De  erta  manera: 

Considerando  ,  ad virtiendo, 
que  en  los  Nobles  Siempre  fue 
primer  empeño  mirar 
por  nuertra  opinión  *,  y  pues 
haviendo  los  tres  reñido, 
quedáis  ay  rolos  los  tres, 
pallareis  por  la  elección 
de  nofótras? 

Suer.y  Val.  Fuerza  es. 

Sim.  Pues  afsi  embaynan  los  dos, 
fin  duda  yo  quedo  bien. 


F  I 


el  Montañés. 

-íBrig.  Pues  Don  Suero  cafira::- 
Leon.  Conmigo,  porque  en  fu  fe 
fcncilla,  y  confiante ,  efpera 
mi  amor  mas  alto  interés. 

Suer.  Vencifte  ,  amor  :  Yo  ,  feñora, 
rendido  eftoy  a  tus  pies. 

$rig.  Don  Valerio: 

Val.  No  profigas, 

pues  ademas  de  que  es 
deuda  en  mi  el  facriíicat, 
ya  lo  es  el  correfpondcr: 

Erta  es  mi  mano. 

Sim •  Los  dos 

fe  cafan  ,  me'  alegro ,  pues 
con  eíío  de  del  años 
eftaré  libre  otra  vez. 

$ttjl •  Yo  con  Juanilla  me  cafo. 

El>y  todos. Pero  antes  de  hacerlo,  es  bka 
pedir  perdón  de  las  faltas 
del  Sordo  ,  y  el  Montañés. 

c  .  ■’  c. 

i  4  *  “  •  '  *  '  ! 
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